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vbuhkgv vjdavv vcchx hsfc tku /ovc sngn ehzjvk lhha tku ygnf gcyv hfrs
iuufnv gucac vrhpxv hnhc ubt ohsnug hrva 'ohnhv uktc uz varpc ohtrue uhvha
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ktrah hbc ,t zrzk hsfcu 'vrutk ,ufzku wv ,ru,c ehzjvku tuck .pjv kfk ohnhv

 /uz varp ubt ohtrue vru, kug ovhkg kcek hsfc ohnhv ukt ,kudx ukmbha
'rvv ,h,j,c ucmh,hu (zh 'yh ,una) f"vtn kg (/jp ,ca) trndc t,ht vbvu     
rvv ,t ovhkg tuv lurc ausev vpfa snkn :txj rc tnj rc hnhsct cr rnt
'of,ruce tv, oa - utk otu 'cyun - vru,v ohkcen o,t ot :ovk rntu ',hdhdf
unhsev rcf ktrah hbca rjt 'uz vhpfk ogy ohausev ohrpxc urthcu /wndv kwwfg
;t kg rcs ka u,hntk lt 'vru,v ,t kcek obumr zga ughsuvu 'gnabk vagb
if otu 'vc sungk o,kufhc vhvh tk tna uaaj vru,v ,t kcek umpj ktraha
hsfcu 'vkcek zgv obumr ;t kg 'kugv vz ovhkg kcek tku rujt duxk ;hsg hkut
od vkcev vhv,a ohmpj onmgc ov uhv 'vtrh ovc rrugn vhva vghbn v,ut kyck

/vru,v ,kcec obumr ohhe,,u 'obumrc huk, rcsv vhv, tk cuau vhpfc
ktrahc rrug,b vbuatrk vru,v ,kce ,gca oaf hrv 'runtv hpfa vbvu     
lrum ahu 'uz vtrh rrug,n vba kfc od 'vc sungk ohkufh uhvh tk tna vtrh v,ut
iumr rpvk .pjv rmhv ,mg kyck hsfc ,hdhdf rv ovhkg vpf ka uz vbhjc rrugk
jufnu ',hdhdf rv ovhkg vpf ka vbhjcv thv uz vthreu 'vru,v ,t kcekn ostv
ift ot uekj vhvh cuy vnu 'vru,v ,t kcekn xubn ihta ostv vtur uz vthre

 /kwwr ,rjt .upjh uwwj ot uapbku uk utu 'vru, kug uhkg kceh
  sgun tc ory vcua,k ostv ,t rrugk vtc uz vthrea 'e"vpxc t,ht ,tz sckn  

hf 'vausev vru,v ,t kcek hutr vhvh ifta unmg ,t rhafvk hsfc 'vru,v ,kce
'vru,v ,kce ouh tuc ory tuv wtv ogp 'vru,ca ,ukke ubt ohtrue vbac ohngp hba

pvukg kyun ukt ohbnz hbac hf lfk vchxvu 'okug ,rv ouh tuc ory tuv wcv og
vnf ubhhvs ',hnadv vcmev ohcmue vbav atr hnhc hf 'vcua,k rrug,vk ostv
,hbjurv vcmev ostk uk ohcmue vru, i,n dj ouhcu 'uh,utmuv vnfu uhjuur uhvh

 dvub vhvu /ohhbjurv apbv ,uhj ,cme ubhhvstttt""""gggghhhhzzzz    wwwwzzzzuuuucccczzzzggggnnnnnnnn    lllluuuurrrrcccc    hhhhccccrrrr    eeeewwwwwwwwvvvvrrrrvvvv'rnuk 
runtf hf ',uguca ka ihsv ouhn trhh,na unf ohtrub ohnhn trhh,n tuv ihta
ut ,ujp ojk ,kj kg rcusn kfv lxcu ',uhnad kg ub,ut ohbs f"vuhu vbav atrc
ausev ouh ka ihsv ouh okut '[ptrt ayhkhue t rgst ;hurt ayhkhue t] /r,uh
uc rrugnv thvu 'unkugc ostv ,hkf, kg 'ohhbjurv ubhhj kg ub,ut ohbs ,uguca

 /uwwj okug trucn vejrv u,ugnana ,uhjv vzn uk ufbh vna 'ann ka vkjkj

 - o,ut o,hagu urna, h,umn ,tu ufk, h,ueujc ot(d-uf)
wurna, h,umn ,tu ufk, h,ueujc otw ohkhnv ,buuf ruthc

k     ,tuw rnut tuvaf ',uumnv ouhe vz kufh 'ufk, h,ueujc ot" 'h"ar c,
otw ohhen hbt vn tv 'runt ,uumnv ouhe hrv 'wo,ut o,hagu urna, h,uumn
vru,c ohkng uuv-urna, h,uumn ,tu /vru,c ohkng uhv,a 'wufk, h,ueujc

/"wo,uagk o,rnau o,ut o,snkuw rntba unfu 'ohheku runak ,bn kg
v arhpu    wwwwhhhhjjjjrrrrzzzznnnnwwwwarpk t"t 'wurna, h,uumn ,tuw ifu 'ufk, h,ueujc otwa '

kg vruna 'wo,ut o,haguw ovhrjt cu,f hrva ',uumnv ouhec vz tku vz tk
'wurna, h,umn ,tu ufk, h,ueujc otws 'rnuk f"g 'f"tu ',uumnv ouhe
sju 'ohkng o,xc uvhhbhn sjs tkt 'hrhhne wvru,c ohkng uhv,awc uvhhur,
vru,c ohkng uuv 'urna, h,umn ,tu" 'lhanvu) /"ohhek n"g ohkngc uvhhbhn
vrhnas 'wp - wo,uagk o,rnau o,ut o,snkuw a"nfu 'ohheku runak n"g
ubhhvu] 'vc runtv kf ,uagk 'vc ohkng ova ,gc ockc urnaha 'gnan ckc
urnaha 'thv wurna, h,umn ,tuw ,buuf ifu 'wo,uagk o,rnau o,ut o,snkuw
,ru,c ubaa uvzu '[vc ,ucu,fv h,uumn ,t ohhek 'vc ohkng ova ,gc ockc
rnut tuvaf 'lckc kufh 'wuasek ,cav ouh ,t rufzw rnut tuv ifuw 'ohbvuf
/("wlhpc vbua tv,a 'wrufzw ohhen hbt vn tv 'vrunt ckv ,rhna hrv 'wrunaw

    cuwwwwssssuuuusssskkkk    kkkkhhhhffffaaaannnnwwww'rtc,v rcf hrva) k"k vru,v sunhkc h,r, ',"tu" ';hxuv 
wvru,c ohkng uhv,awc uvhhur, 'wurna, h,uumn ,tu ufk, h,ueujc otwa
hrhhts tbhnt vuv 'f"ts 'rnhnk tfhku 'sujk wurna, h,uumn otw cu,fk '(hrhhne
hrhhts jfun wurna,w ,khnn tvs 'runak ,bn kg tka ukhpt 'tuvs kf sunhkc
okugks 'rnuk hsf lhrymt wufk, h,ueujc otws 'k"hu /runak ,bn kgc teus
'runak ,bn kg sunkk tuch lf lu,ns 'vnak tka ukhpt vru, ost sunkh
znrba 'tmnb z"pku) '"wvnak tc vnak tka lu,nws (:b ohjxp) ibcr runtsfu
'wvnak tka wpt vru,c ohkng uhv,a - ufk, h,ueujc otw - itf a"nc vz ihhbg
/([k"bf] wurna, h,uumn ,tuw-[runak n"g-] vnak sunkk utuc, lf lu,na iuhf

 kgc crvk h,htru" 'lhanvu      wwwwiiiirrrrvvvvtttt    iiiiccccrrrreeeewwww'cahhu 'uz ubh,hhauec ahdrva 
rnuk lhha tk uvhhcdks 'vru,v hengu ,usux sunhk 'sj 'sunhk hbhn wc tfhts
,tuw - vhphxu 'wufk, h,ueujc otw-tres vhahr hrhhn hfvcu 'wrunak ,bn kgw
,bn kgw rnuk lhha uvhhcdks 'vru,v hbhsu hyap sunhkc hrhhn wurna, h,uumn
hyap sunkk lhrm vkhj, hrvs 'trenk rsx iht 'if ots 'hk thaeu 'wrunak
c,fa unfu 'xsrpc khhyh zt 'ihhu racc uxhrf tkhna rjt eru 'vru,v hbhsu
ouen kfns 'cahhk rapta ,uhv og ukhptu 'vru,v hsuxh ,ufkvc o"cnrv
;ux vcajnv ,khj,w lrs kgu 'rehgv tuva r,xbv sunhk trec ohsev
oua iht uca iuhf) tbch,fsf hpy vtrb h,gs ,uhbgk 'ouen kfn 'wvagnv
vhvh vz sunhks 'wufk,w ,ch, hpy cauhn ubhfrs hp kgu '(vkhj,fkn haue

/"sckc usunhk ,khj,c 'ubhhvu 'htrg lrs - tnkgc lukhvc

R’ Yisroel Baal Shem Tov of Mezhibozh zt”l would say:

    “wo,t o,hagu urna, h,umn ,tu ufk, h,ueujc otw - A Jew must never become settled in his habits and fixed in his

ways, for the laws of Hashem are meant to be ‘walked in’ (ufk,). The avodah (service) that one puts into serving

Hashem should never be static, but should lead us to higher and higher levels of sanctity.”
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vnka ovrct wr ,c kjr tahr u,hgru k"z whcuy wr ic rykt ktuna ;xuh ovrct wr ,nab hukhgk lynp: The words of Rashi on the opening posuk of the

parsha are legendary: "vru,c ohkng uhv,a /// ufk, h,ueujc ot".
The manner in which a Jew follows the ways of the Torah,

is by totally immersing himself in the Sea of Talmud. By

strenuously pursuing Torah studies and devoting one’s mind

A SERIES IN HALACHA
LIVING A "TORAH" DAY

"ause lhbjn vhvu" - Keeping the Jewish Camp Holy (84)

"ackh tk": Wearing Clothing of the Other Gender:
Cosmetic Surgery. In today’s day and age, it is possible with
plastic surgery, for a person to change their appearance. This can
be used to remove undesirable scars, birth marks and/or shapes
that form on the body from birth or later, or just to look better.
For the Sake of Beauty. One of the contemporary Poskim

permits cosmetic surgery for men, with the logic that such an
elective surgery is not very common even among ladies and it is
therefore not classified as "vat hbueh,". Most of our Poskim,
including Rav Elyashiv zt”l and R’ Shlomo Zalman Auerbach
zt”l, do not agree with this logic and they prohibit it. This would
include an issur to use this surgery to change signs of aging. 

For the Sake of Removing Embarrassment. If the purpose of
the surgery is to remove something that causes a man
embarrassment on his body or his skin, it should be similar to the
concept of dyeing white hairs when the situation is
embarrassing. We discussed this case last week and those who
were lenient in that case - and that is the custom - would be
lenient here. In reality, our scenario is even more lenient,
because white hair, which happens to everyone as they age, is
not a physical blemish. On the other hand, one who has an
abnormality or unusual feature growing on his skin which

and heart to understanding the meaning of the mitzvos and

how to perform them - to become a true Masmid who “ligs

in lernen” - that is what Hashem wants from us. Ameilus

B’Torah is the way a typical Jew with ordinary intellectual

skills, can rise up and become one of the Gedolei Hador!   

`"hily cltyxid jexa x"den z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

plastic surgery can fix, literally has a physical blemish and the
Mishna and Gemara (1) permit one to remove a physical blemish
to restore a person’s appearance (2). 
The Issur of kcuj? Another factor that needs to be taken into
account, is the issur of "kcuj" - inflicting or creating a wound.
There are two possible issues. First, does the surgeon who
performs the surgery transgress the prohibition of wounding
another person? Second, does the person himself who elects and
subjects himself to this invasive procedure transgress the issur of
"unmgc kcuj"? From the Posuk that prohibits adding even one lash
to the 39 given to ,uekn hchhj, the Sifri (3) learns that it is
forbidden to wound another Jew. This is also brought in
Shulchan Aruch (4). Regarding wounding oneself, there are two

opinions among the Tannaim in the Gemara (5). The Rambam (6)

rules like the opinion that prohibits wounding oneself. In the case
of healing, though, the Torah permits such procedures and that is
included in "tprh tpru". Cosmetic surgery is not a medical need.
Minority and Majority Opinions. The Tzitz Eliezer (7) rules
that the issur of "kcuj" does apply. Most Poskim, however,
including Rav Moshe zt”l (8), are lenient. This is based on the
wording of the above-mentioned Rambam that the prohibition is
only when done in a destructive and damaging manner, and not
for a constructive purpose. Other Poskim (9) also rule leniently.

R’ Avraham Borenstein of Sochatchov zt”l (Avnei Neizer) would say:

     “The gemara (:ve ,ca) tells us: ‘Whoever sheds tears over the passing of a virtuous man (raf ost), the Holy One

blessed be He counts his tears and puts them aside in His treasury.’ Why is the term wraf ostw (virtuous man) used

as opposed to Chasid, Tzadik, Gaon? Chazal teach us (:jb ihkuj): ‘A Treifah (animal with one of the 18 terminal

symptoms) cannot live for twelve months.’ Why twelve months? Because it is during the course of twelve months

that an animal will experience various situations, such as heat and cold, wet and dry. If the animal can endure all

situations, then this is a sign of ‘Life’ and the animal is rendered ‘Kosher.’ Similarly, every single person goes

through difficult situations and challenges throughout his life. If one can serve Hashem even in the toughest

situations - the high points and the low points - then he is truly rendered an wraf ostw - a virtuous man.

A Wise Man would say:

   “If you just want to walk fast, walk alone. But if you want to walk far, walk together!”   



     The Ramban writes about the many beautiful effects of nature from rain falling in its proper time. The entire world is
enhanced! The air is purified, the oceans swell, the trees bear fruit and the flowers blossom. The crops grow and mankind is
satiated. These are all direct and indirect blessings that come from GESHEM. In fact, the entire world is truly dependent on the
blessing of rain. Just as the world was set into motion, only after Adam Harishon prayed for rain, so too, it is rain that brings
gpa (bounty) into this world. It is an awesome gift from Hashem and a blessing will come if we follow the ways of the Torah.
     With this in mind, I would like to ask you a personal question. The last time you opened your eyes in the morning and saw
dark clouds and rain pouring from the sky, what was your reaction? Did you jump out of bed with great enthusiasm, or did you
moan and groan and mutter something about getting wet as you pulled the covers back over your head? Imagine how you
would feel if you bought your children a beautiful and expensive gift and all they did was complain! Instead of a thank you, all
you get are grumpy children, completely ignoring your wonderful gift! How terrible would that be? Well isn’t that what we are
doing to our Father in Shamayim, who literally “showers” us with His abundant blessings of rain, and instead of seeing it as a
blessing, we perceive it as a curse? Sometimes in life, a blessing can be wet, messy, uncomfortable, noisy or in many ways
inconvenient! Our job though, is to recognize the blessings in our lives and appreciate them! We must appreciate rain and thank
Hashem for the many blessings it brings! R’ Avigdor Miller zt”l was known to say, “The darkest clouds have the most rain!” 
    Our vision is often “clouded” as we tend to complain about the darkness rather than see the light. We complain about our jobs,
our spouses and our children! We turn our blessings into curses because we don’t focus on the blessing! Let us realize Hashem’s
berachos and appreciate His kindness to us! Guess what! They are predicting rain for the weekend! Get ready to celebrate! 
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     Just as people can donate money to hekdesh, a person can make a rsb (vow) to give the value (lrg) of himself or even the
value of another person to hekdesh. The Baal HaTurim questions why the parsha of ihfrg follows immediately after the

vjfu,. What is the connection? He explains that if we total the sum of all the different values of people mentioned in the
Torah, ranging from three for the youngest girl, to fifty for a grown man (ohkea wh wf wk wb), we arrive at a total of 143. Now, there
are 45 curses in Parshas Bechukosai and 98 curses in Parshas Ki Savo. All together they add up to 143. What is the best way

to turn the 143 curses into blessings? Chazal tell us:  ",unn khm, vesm" - Charity saves one from death. If a person will devote
his resources to Tzedakah, he has the ability to transform the ,ukke which bring death, into ,ufrc which are the source of life.     
     One who undergoes ,ukke in his life, with hope and emunah in Hashem, speaks volumes regarding the value of such a
person. It is told that when the Satmar Rebbe, R’ Yoilish zt”l came to Eretz Yisroel, a chasid urgently asked him for a beracha

for his wife and children, saying that once the Rebbe leaves he won’t have whom to go to for a beracha. The Rebbe famously
replied, “Go into any shul in the morning and when a man rolls up his sleeve to put on his Tefillin and you notice the number
tattooed on his arm (a survivor of the Nazi concentration camps) his berachos are the most worthy of all berachos!”
    I personally heard from the Bluzhever Rebbe, R’ Yisroel Spira zt”l, that in his barracks in Bergen Belsen, there was a
hidden pair of Tefillin. At night, after a heavy day of work and torture, Yidden would line up to put on the Tefillin - even for

one moment - knowing that if they were caught, they would face torture and death. That is how he viewed the "lrg" - the
value of men in his barracks. May we all be zocheh to a life of nachas, serenity and happiness ad meah v’esrim shana.

 //// vkuch .rtv vb,bu o,gc ofhnad h,,bu(s-uf)

                                                                                                                                                                                                             

wufu hc ukgn rat okgnc o,uct iug ,tu obug ,t usu,vu(n-uf) 
     When speaking about his childhood and growing up in the holy city of Jerusalem, the famed Maggid, R’ Sholom
Schwadron zt”l, would always insist that he was a wild child. “I owe a great deal of thanks to my Rebbe, R’ Leib
Chasman zt”l, for he removed half of my wildness.” And when he was asked about the other half? R’ Sholom just smiled. 
     What lay beneath this early wildness? What was the nature of R’ Sholom’s personality during this period? We can learn
some of the answers from a story his friends have preserved from their days in the Talmud Torah of Meah Shearim. R’
Sholom himself authenticated this tale and repeated it to one of his beloved grandsons. “The gabbai of the local chevrah
kaddisha,” he recalled, “was a very tall man. He also had an unusual walk, which, together with his height, gave him an
unusual and out-of-the-ordinary appearance.” The boys were playing in the Talmud Torah schoolyard one day when the
gabbai climbed the stairs of the nearby Ohel Sarah Synagogue. Seeing him, young Sholom Schwadron began imitating the
gabbai’s movements. His appreciative classmates doubled over with laughter at his antics. At first, the gabbai swallowed
the insult in silence. As the laughter grew louder, however, he spun around and called out angrily, “Who is making fun of
me?” Young Sholom was rendered mute, but his friends exploded in frightened cries. The man descended the stairs,
walked toward them at a rapid pace, and entered the Talmud Torah schoolyard. At once, all the boys fled into the building. 
     “I was scared,” R’ Sholom recalled. “I still remember how I felt that day. He was a giant of a man, chasing me in fury.”
To his friends’ credit, they did not tell on him. The gabbai searched the Talmud Torah for a while, then left, frustrated. 
     “I could have let myself forget that incident, but the man’s humiliation bothered me deeply. Regret gnawed at me all
that day and night. A Jew had been hurt because of my wildness and callousness. The next morning, I made a daring
decision. I would find the gabbai and ask his forgiveness. The problem was, I didn’t know where he lived.” 
     Young Sholom searched for the gabbai across the length and breadth of Meah Shearim. One day, he stepped inside a
shul and glimpsed the man he sought, standing at his full height in the center of the room. Little Sholom fled in a panic. In
both age and stature, Sholom was small. And the gabbai was huge! Sholom was afraid of his own idea. He was terrified at
the notion of entering that shul again. What if the gabbai decided to “repay” him as he deserved? The boy’s heart pounded
and his breath became short. More than anything, he longed to return to his cheder. He wished he could vanish from the
spot and run back to school. But the regret that had filled his heart the preceding day held him firmly in place. 
    “I gathered my courage,” said R’ Sholom, with a wistful smile, “stepped back into the shul doorway, and stood looking
inside. I lifted my head, cupped my hands around my mouth, and screamed out (in Yiddish), ‘I am the boy who laughed at
you yesterday. Please forgive me!’ With that, I turned quickly and began to make my escape.’”
     R’ Sholom smiled as he recalled the memorable event that helped shape his future growth. “Suddenly, the giant man
spun around and came after me. He took giant steps. Before I could get far, he had caught me in a vise grip!” 
     Young Sholom trembled with fear. He tried to struggle, but the man’s grip was too strong for him. The gabbai, a good
and honest man, held the boy’s arm and shook him vigorously. Then he lifted the boy almost to the ceiling, brought him
close, and stared into his eyes. The little boy, feet dangling helplessly in the air, thought he saw his short life flash before
his eyes! This was it! The end was near! And then .... the giant man gently kissed young Sholom on the forehead! His face
transformed into a wide smile that lit up the room and he turned to the other congregants in the shul saying in a ringing
voice, “Look at this boy! Have you ever seen a boy ask for forgiveness?” 
     He set Sholom down on the floor and patted him on the head. Worn out from the mental and physical struggle, Sholom left
the shul, chastened, but far lighter in spirit than when he had arrived. It was unconfirmed, but perhaps this giant gabbai
removed the other half of young Sholom’s wildness, paving the way for him to become one of the leaders of the Jewish
people in the coming generations. 

    aht ovhkt ,rntu ktrah hbc kt rcs
 wudu wvk ,apb lfrgc rsb tkph hf   (c-zf)

    

 /// ofh,,cac v,ca tk rat ,t ,ca, vnav hnh kf(vk-uf)
     Chazal tell us regarding our attitude towards the day-to
-day performance of mitzvos, that we must relate to them as
if they were “new” to us (ohasjf uhbhgc uhvh), as if we had
just been commanded these mitzvos that very day. In other
words, they should not become “old hat.” This seems a bit
unrealistic. A person who has done the same mitzvah a
thousand times is supposed to view it on the thousand
-and-first time as if it were actually the very first?
     R’ Nison Alpert zt”l writes in the name of the Chazon
Ish that if each time one performs a mitzvah, he does so
with the intent of fulfilling that mitzvah in its entirety, down
to its smallest detail, then each time he performs the
mitzvah it will be as if this were his very first time, as if he
were just commanded regarding this particular mitzvah.
    EDITORIAL AND INSIGHTS ON

    THE MIDDAH OF .... zzzzzeeeeevvvvvxxxxxrrrrrddddd

CONCEPTS IN AVODAS HALEV            

FROM R’ CHAIM YOSEF KOFMAN    

   Based on this, says R’ Nison, we can understand why
Shemita was the mitzvah that brought out this point most
clearly. Shemita occurs once in seven years. It has many
details. On average, a man could expect to only have ten
opportunities in his lifetime for this mitzvah. Each cycle will
seem new to him. After all, he has been waiting six years!
     Although other mitzvos occur more frequently, some on
a routine basis day in and day out, while others less
frequently, we are being told to view each opportunity to do
them the way we view the mitzvah of Shemita. As if we had
been waiting six years. As if we will be waiting another six
years before having the opportunity to do it once again.
     As the Chazon Ish says, the key is to see the mitzvah as
so special, so precious, that we want to take the greatest of
care to do it in the most special of ways, with meticulous
attention to each of its details.

 FROM THE WELLSPRINGS OF 
R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO

lyn: On one occasion, the great Lakewood Rosh Yeshivah,

R’ Aharon Kotler zt”l, was traveling from Eretz Yisroel to
London. R’ Aharon was a nervous traveler and any time he
needed to fly somewhere, he was always anxious and on edge.

    As he waited in the terminal for his flight, a talmid sat

down next to his Rosh Yeshivah and began talking to him in

learning. Their conversation was deep and intense and it

continued unabated, even as their flight was called. Still

deep in conversation, R’ Aharon and his talmid stood on

line, boarded the aircraft and even sat down next to each

other. The fire of their Torah discussion was evident and
the

the continuous flow of opinions from the Gemara, Rashi

and Tosfos, did not let up until the plane was in mid-air.
     Suddenly, R’ Aharon looked around and realized that he
was sitting on a moving aircraft that was flying at 35,000 feet!

His innate nervousness took over and he cried, “Oiy! Mehn

fleet shoin!” (“Oiy! We are flying already!”)

     Immediately, R’ Aharon took out a siddur from his valise

and began to say Tehillim with extraordinary intensity and

concentration. He didn’t stop saying Tehillim until the plane

landed in London. But as long as he was involved in a deep

Torah discussion, he had no idea he was even on the plane!
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

 If you will follow My decrees …   
כּו               לֵּ ַתי תֵּ ֻחקֺּ ָרא כ״ו:ג(… ִאם בְּ )ַוִיקְּ  
כּו that the words ֲחַז״ל quotes a well-know ַרִש״י  לֵּ ֻחקַֺּתי תֵּ  ,ִאם בְּ
If you will follow My decrees, refer to following the path of working 
hard and laboring in understanding תֹוָרה. R' Gedaliah Schorr ַזַצ״ל 
explains these words of ֲחַז״ל in the following manner, teaching us an 
important message. 
 The distinction between a man and an angel is found in the 
fact that the ָאְך ד angel, is an ,ַמלְּ  one who stands still, while man is ,עֹומֵּ
a ְך ַהלֵּ  ,ֲהִליָכה one whom moves/walks. R' Schorr explains that it is the ,מְּ
walking, that makes a person higher than an angel through לּות  ,ַעמֵּ
exerting himself, in תֹוָרה study. The תֹוָרה is revealing to us that a man 
“moves” up in spiritual status only through לּות  .תֹוָרה by toiling in ,ַעמֵּ
He goes higher and higher, ַחִיל ֶאל ָחִיל  from strength to strength, by ,מֵּ
toiling in תֹוָרה. 
 R' Schorr quotes the Rogatchover Gaon ַזַצ״ל who adds that 
this ֲהִליָכה, form of movement, is actually the ָין ה ַהִקנְּ  act of ,ַמֲעשֵּ
acquisition, through which a person acquires his portion in תֹוָרה. He 
cites the ַב״ם ָנה in his ַרמְּ רּוש ַהִמשְּ  concerning a ֲהָלָכה who discusses a ,פֵּ
field belonging to two partners. In such a case, the ַב״ם  rules that ַרמְּ
walking around a field is considered a ָין  Normally, in order to take .ִקנְּ
ownership of land, one must make a ֲחָזָקה, a distinct act of ownership, 
such as repairing or building on the property. However, when it comes 
to a field that is owned by two partners, it is sufficient to walk around 
it, since one is only marking off his portion of the field. 

 The same concept applies to תֹוָרה, which was given to all of 
ל ָראֵּ ַלל ִישְּ ל Every member of .כְּ ָראֵּ ַלל ִישְּ  The .תֹוָרה is a partner in the כְּ
לּות  ,walking ,ֲהִליָכה study is the תֹוָרה of a person exerting himself in ַעמֵּ
which acquires for him his portion in the תֹוָרה. Our successful mission 
in life requires working hard and not giving up.  
 R' Zeidel Epstein ַזַצ״ל explains the words ִכי ֶשַבע ִיפֹול ַצִדיק ָוָקם 
— For though the righteous one may fall 7 times, he will arise ( י לֵּ ִמשְּ
 falls many times, the difference between ַצִדיק Even though a .(כד:טז
him and a wicked person is that the ַצִדיק does not give up – he picks 
himself up and tries again.  
 With this point R' Epstein explains a seemingly puzzling ָרש  ִמדְּ
אִשית ַרָבה ג:ז) רֵּ  created other ד׳ ,Before the creation of our world .(בְּ
worlds and destroyed them. When He created this world He said, "This 
[world] brings Me pleasure; the others did not bring Me pleasure [and 
that is why He destroyed them]." When ד׳ created those other worlds, 
He knew beforehand that He would not be pleased with them, so why 
did He create them? 
 R' Epstein answers that ד׳ acted out the "motions" of 
creating and destroying in order to teach us an important foundation 
of our world: Do not give up! No matter how many times we fall, we 
must try again, even many times, until we finally succeed. ד׳ is telling 
us, ָיכֺּל  ”.Look at Me; even I ‘failed’ many times until I succeeded“ ,ִכבְּ
ַכר ִלים שְּ ַקבְּ ִלים ּומְּ  is [even] for our [failed] [תֹוָרה in] Reward — ָאנּו ַעמֵּ
intense effort! 

Adapted from: Peninim on the Torah (with kind permission from Rabbi A.L. Scheinbaum) 

ְצָחק ַזַצ״ל ים יִּ  and ר׳ ָשאּול was born in Piltin, Latvia, to ר׳ ַחיִּ
יַבת טֶעלז Korb. He went to ַחָיה  at 16 and quickly became ְישִּ
a יד ֻמְבָהק  In 1896, he married .ַזַצ״ל of R' Leizer Gordon ַתְלמִּ

ְרָים ְצָחק  daughter  of  ,ֵלָאה  מִּ יָבה  ,Rabin  ר׳  ֺמֶשה  יִּ  of  ַדָין  and  רֺאש  ְישִּ
Ponovezh (ים ְלֺמֶשה ַעל יֹוֶרה ֵדָעה ֻלאִּ ְצָחק In 1909, he succeeded .(ַבַעל מִּ  ר׳ ֺמֶשה יִּ
as ַדָין, later serving as ָרב in Pavlograd and then Zager. In 1926, he 
immigrated to the United States, serving as a ָרב in Harlem, NY, where he 
published his classic ים יבֹות ַחיִּ ים ,and later (ַעל ָהַרְמַב״ם) ְנתִּ  In .(ְדרּוש) ַטל ְשָחקִּ
1928, he became a יָבה ֶאֶרץ  in Chicago, IL. In 1951, he moved to רֺאש ְישִּ
ְשָרֵאל ְשָרֵאל where he became close to many ,יִּ  He is buried next .ְגדֹוֵלי ֶאֶרץ יִּ
to יסר ַזְלַמן  .ַזַצ״ל Meltzer ר׳ אִּ

 ג׳ סיון
5630 - 5717 
1870 - 1957 

ְצָחק ים יִּ  was respected by the ַזַצ״ל Korb ר׳ ַחיִּ
ְשָרֵאל יּות of his time for his ְגדֹוֵלי יִּ  in ְגאֹונִּ
learning. Upon seeing his ים ּדּושִּ  the ,חִּ
Rogatchover ַזַצ״ל ,ָגאֹון, declared, “These 
are ל תֹוָרה ָתה שֶׁ  the essence of truth in ,ְלֲאמִּ
ים It is said that ”!תֹוָרה  Soloveitchik ר׳ ַחיִּ
ְצָחק asked ַזַצ״ל ים יִּ ּדּוֵשי  to review his ר׳ ַחיִּ חִּ
ּדּוש R' Korb asked a question on one .תֹוָרה  חִּ
and ים ר removed it from his ר׳ ַחיִּ ר׳  When .ֵספֶׁ
ר  visited the US, he met ַזַצ״ל Leibowitz ָברּוְך בעֶׁ
ְצָחק ים יִּ  This is how he described his discussion in .ר׳ ַחיִּ
learning: “In Chicago, I heard יַני סִּ  ”!תֹוָרה מִּ
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ת  ָמא: ִהְלכוֹו ִעְנָיֵני ְדיוֹו
ת בוּועוֹו ׁשָ

A Glass of Tea and a BumblebeeLiving   Torahwith 
the

Halacha 
Corner *Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

Chofetz ChaimMoment Sage Sayings

 If you will follow My decrees …             כּו לֵּ ַתי תֵּ ֻחקֺּ … ִאם בְּ
ָרא כ״ו:ג(  that the guarantee ֲחַז״ל quotes the words of ַרִש״י )ַוִיקְּ
of the rewards that follow in the next few סּוִקים  are for the people פְּ
who are ִלים  comes too תֹוָרה study. If the תֹוָרה work hard, in their ,ַעמֵּ
easily, the final reward is not the same. 
 teach us that learning without hard work is similar to ֲחַז״ל 
planting  without  reaping.  The  learning  does  not  reap  the  true 
rewards that follow when the תֹוָרה does not come with hardship. 
That explains why the ָרָכה  we make every morning before we begin בְּ
learning stresses י תֹוָרה רֵּ ִדבְּ  to work [engross] ourselves in the ,ַלֲעסֹוק בְּ
words of תֹוָרה. 

 ∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 It was very difficult for Levi. Growing up in a home with 
such great expectations was almost too much to handle. His father 
was a prominent ִשיָבה ֺּאש יְּ  his mother a noted educator. But Levi ,ר
was just a simple young man. He did not possess unusual intelligence 
and wasn’t particularly talented in any specific area. He was just a 
regular guy. 
 The  tension  of  trying  to  grow  into  someone  he  was 
expected to be, but did not seem to have the talent to become, was 
quite  overwhelming  for  him.  The  peer  pressure  in  ִשיָבה  made  יְּ
the l6-year-old boy feel as if he were suffocating. And he felt as if he 
had no one to turn to. His mind kept telling him to go see a great ָרב, 
to get some guidance. He had heard that the great R' Shach ַזַצ״ל was 
a kind and gentle man, aside from being one of the world’s great 
 authorities. So on one unusually gloomy day, Levi picked himself תֹוָרה
up and traveled to see the ָגדֹול ַהדֹור. 
 Sitting in the waiting room outside R' Shach’s study, Levi 
watched as many people filed in one by one. In fact, many of them 
had come after he did, and he couldn’t blame anyone for going ahead 
of him. After all, he thought to himself, what am I worth anyway? He 
had not even asked to see the ִשיָבה ֺּאש יְּ  how could he have ;ר
expected to be seen? Well, in any case, now there was no one else 
waiting, so Levi stood up and walked into the ִשיָבה ֺּאש יְּ  .s room’ר
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waiting, so Levi stood up and walked into the ִשיָבה ֺּאש יְּ  .s room’ר

 If you will follow My decrees …             כּו לֵּ ַתי תֵּ ֻחקֺּ … ִאם בְּ
ָרא כ״ו:ג(  that the guarantee ֲחַז״ל quotes the words of ַרִש״י )ַוִיקְּ
of the rewards that follow in the next few סּוִקים  are for the people פְּ
who are ִלים  comes too תֹוָרה study. If the תֹוָרה work hard, in their ,ַעמֵּ
easily, the final reward is not the same. 
 teach us that learning without hard work is similar to ֲחַז״ל 
planting  without  reaping.  The  learning  does  not  reap  the  true 
rewards that follow when the תֹוָרה does not come with hardship. 
That explains why the ָרָכה  we make every morning before we begin בְּ
learning stresses י תֹוָרה רֵּ ִדבְּ  to work [engross] ourselves in the ,ַלֲעסֹוק בְּ
words of תֹוָרה. 

 ∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 It was very difficult for Levi. Growing up in a home with 
such great expectations was almost too much to handle. His father 
was a prominent ִשיָבה ֺּאש יְּ  his mother a noted educator. But Levi ,ר
was just a simple young man. He did not possess unusual intelligence 
and wasn’t particularly talented in any specific area. He was just a 
regular guy. 
 The  tension  of  trying  to  grow  into  someone  he  was 
expected to be, but did not seem to have the talent to become, was 
quite  overwhelming  for  him.  The  peer  pressure  in  ִשיָבה  made  יְּ
the l6-year-old boy feel as if he were suffocating. And he felt as if he 
had no one to turn to. His mind kept telling him to go see a great ָרב, 
to get some guidance. He had heard that the great R' Shach ַזַצ״ל was 
a kind and gentle man, aside from being one of the world’s great 
 authorities. So on one unusually gloomy day, Levi picked himself תֹוָרה
up and traveled to see the ָגדֹול ַהדֹור. 
 Sitting in the waiting room outside R' Shach’s study, Levi 
watched as many people filed in one by one. In fact, many of them 
had come after he did, and he couldn’t blame anyone for going ahead 
of him. After all, he thought to himself, what am I worth anyway? He 
had not even asked to see the ִשיָבה ֺּאש יְּ  how could he have ;ר
expected to be seen? Well, in any case, now there was no one else 
waiting, so Levi stood up and walked into the ִשיָבה ֺּאש יְּ  .s room’ר

 Sitting there in front of him was the frail, elderly ֶרִבי. 
Although his eyesight was extremely poor, he noticed immediately 
that the young man had been crying. “Tell me what’s wrong.” 
 It did not take long for Levi to open up completely. He 
spoke about his lack of worth and his low self-esteem, how he was 
never able to please anyone or to make anyone happy. He went on 
and on as R' Shach watched and listened, nodding and shaking his 
head. Levi had never poured out his heart like this to anyone. Now he 
needed to hear something — anything — from this ַצִדיק to let him 
know that there was reason for him to have hope that things would 
get  better.  He  had  to  hear  that  all  the  anxiety  and  hassle  would 
ultimately  end  and  lead  to  some  sort  of  pleasantness.  After  he 
finished his outburst, he waited for a response, for some magical 
words. But no words came. 
 Instead, he watched as R' Shach sat quietly, tears filling his 
eyes. Levi still waited, hoping to hear some sort of soothing message. 
Two of the longest minutes in Levi’s life seemed to crawl by, and then 
he noticed that as the ִשיָבה ֺּאש יְּ  ,was stirring some honey into his tea ר
a smile began to form on his lips as if a thought had just entered his 
mind. 
 Finally, R' Shach began to speak as he continued to stir his 
tea.  “Did you ever notice that a bee is one of the most irritating, 
bothersome creatures? It buzzes around you and refuses to go away, 
sometimes even biting and hurting you. Yet, one who endures the 
sting  of  the  bee  will  be  rewarded  with  the  sweetest  and  most 
satisfying taste there is. And I think that the reason ה׳ made it that 
way was to teach us a lesson — sometimes, when things are difficult 
and worrisome, there will be honey to taste when it is all over.” 
 Levi saw that the honey on the ִשיָבה ֺּאש יְּ  s spoon was now’ר
nearly  dissolved.  The  message  was  clear.  He  suppressed  the 
welled-up tears and replaced them with a small smile. He knew it 
might be difficult. It would hurt. At times it might be utterly painful. 
But he had hope that in the end the sweet taste of honey was 
awaiting him. Adapted: One Shining Moment (with kind permission from ArtScroll) 

 ספר ח״ח הלכות לשון הרע כלל י׳ סעיף ח׳
*Eli had tried all possible ways to get Dov to stop relating ָלׁשֹון ָהָרע 
about the new boy who was coming to camp this year. Eli recognized 
that Dov would only lash out at him if he told him off; however, he 
would tell anyone he met his negative opinions about the new boy. Eli 
realized that he had to warn people about the ָלׁשֹון ָהָרע that Dov was 
spreading, even though it might get back to the new boy that Dov was 
speaking negatively about him. 
How should Eli go about warning others about Dov’s ָלׁשֹון ָהָרע? 
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: As discussed last week, it is better for Eli to tell groups of three or more people, 
as  this  demonstrates  Eli’s  willingness  for  Dov  to  hear  what  is  being  said  about  him. 
However, if Eli is concerned that Dov might harm him, then Eli may tell people in groups 
of less than three (and warn them not to tell Dov). 

 There is a ִמְנָהג to stay up on the night of ָשבּועֹות and learn 
 s mistake of’ְכַלל ִיְשָרֵאל This is to rectify .ִּתּקּון or say ּתֹוָרה
oversleeping the night prior to ד׳) ַמַּתן ּתֹוָרה had to awaken 
them to receive the ּתֹוָרה).  

 The ַאִר״י ַז״ל guarantees a special protection for the rest of the 
year for those who stay up the whole night of ָשבּועֹות learning 
 .ּתֹוָרה

When a group of םיִרּוחָּב  came late to his רּועִׁש  due to a 
ל״ַצַז Korb ר׳ ַחִּיים ִיְצָחק   

rebuked them. "  רַאפ ןסֶעגֶעג טָאה י״ִׁשַר סָאװ ןסיִװ טליִװ ריִא ּביֹוא
 If you want to —  ֶעיִצקֶעל ֶעטכיִׁשֶעג םּוצ ןֵײג ריִא טנֶעק ,קיִטׁשיִרפ

know what י״ִׁשַר  ate for breakfast, you can go to the history 
lesson — טגָאז סָאװ ןֵײטׁשרַאפ ןּוא ןסיִװ טליִװ ריִא ּביֹוא ,רֶעּבָא 

י״ִׁשַר  — but if you want to know and understand what י״ִׁשַר  
is saying  רּועִׁש ןַײמ  ריִא ספרַאד ץלָאמֶעד!  ——  then you 

רּועִׁש !" Source: Yated 

קומען צו ט
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Dear Talmid, 
 R' Itzele ַזַצ״ל, the אֹון דֹול  and גָּ גָּ
ב and the ַהדֹור  of Ponovezh, had a רָּ
special ְיִדידּות for ק  Korb ר׳ ַחִיים ִיְצחָּ
 They would meet weekly to .ַזַצ״ל
review the questions in learning that 
each had encountered over the course 
of the week. R' Itzele referred to  ר׳ ַחִיים
ק אֹון“ as a ִיְצחָּ  with a wagon-load of גָּ
ְשיֹות  There was nothing that could ”!קֻּ
give   ק  more   joy   than   ר׳   ַחִיים   ִיְצחָּ
in-depth learning and being  י ש ִחדּושֵּ ְמַחדֵּ
ה  .ּתֹורָּ
 However, there was one thing 
that paralleled ק ַאֲהַבת  s’ר׳ ַחִיים ִיְצחָּ
ה ִיְרַאת  and that was his tangible ,ַהּתֹורָּ
ַמִים רֺאש  the ,ַזַצ״ל R' Yechezkel Sarna .שָּ
ה  once said, “There are ,ֶחְברֹון of ְיִשיבָּ
many ָאה י הֹורָּ י  but very few ,מֹורֵּ ִיְראֵּ
ָאה ִנים Meaning: there are many] הֹורָּ  ַרבָּ
who ן ה a ַפְסקָּ לָּ  question, based on ,ְשאֵּ
their knowledge of ה כָּ  but very few ,ֲהלָּ
who know the ה כָּ  well and are still ֲהלָּ
afraid to ן ִיְרַאת  because of their ַפְסקָּ
ַמִים ק .[שָּ א  was a true ר׳ ַחִיים ִיְצחָּ רֵּ יָּ
ָאה  ”!הֹורָּ
 During the years that R' Korb 
was in America, one of the primary jobs 
as a ה  and ַּתְלִמיִדים was to test רֺאש ְיִשיבָּ
grant them ה  Once, after the .ְסִמיכָּ
ה ה held a ְיִשיבָּ חּוִרים for 39 ְסעּודָּ  being בָּ
granted ה ק ,ְסִמיכָּ  remarked ר׳ ַחִיים ִיְצחָּ
that  the  responsibility  weighed  so 
heavily on him that he felt as if he had 
been stabbed with 39 knives. 
 Shortly after R' Korb began 
granting ה ִכים one of his ,ְסִמיכָּ  מּוְסמָּ
assumed a position as ב ה in a רָּ  that ְקִהלָּ
did not conform to ק  s strict’ר׳ ַחִיים ִיְצחָּ
halachic standards. ק  was so ר׳ ַחִיים ִיְצחָּ
shaken  when  he  heard  about  this 
situation that he declared that he was 
resigning from giving ה  .ְסִמיכָּ
 This   was   a   most   difficult 
decision. He was convinced that he 
would be fired for giving up one of his 
main responsibilities; however, this was 
not the case. The ה לָּ ה of the ַהְנהָּ  ְיִשיבָּ
accepted his decision. 
 My ַּתְלִמיד, when ק  ר׳ ַחִיים ִיְצחָּ
took his unpopular stance, he never 
intended that 80 years later, it would 
serve as a model lesson about his  ִיְרַאת
ַמִים  Anytime you make a difficult !שָּ
choice ַמִים ם שָּ  ְזכּות a ,ִנְצִחיּות it is ,ְלשֵּ
that will be remembered forever! 

רּוְך!   ְיִהי ִזְכרֹו בָּ
 ֶרִבי Your                         ,ְבְיִדידּות

Based on excerpts from: The Yated Ne’eman 

 Let us applaud the 19 חּוִרים  who בָּ
learned last week in ַדַעת ה וָּ ה ּתֹורָּ  in a ְיִשיבָּ
special program –  ֵאל ַרב ִיְשרָּ ְלִעלּוי ִנְשַמת מֹוֵרינּו הָּ
ִוד ַזַצ"ל ן דָּ חּוִרים The .(Rav Belsky) ַחִיים בֶּ  learn בָּ
on ת ב ַשבָּ רֶּ  from 4:45 pm – 6:00 pm and then עֶּ
again on ת  from 5:00 pm – 6:30 pm. To ַשבָּ
sponsor  or  hear  more  details  about  this 
program, please call (347) 838 0869.   
 The International Pirchei ת ב ַשבָּ רֶּ  עֶּ
contest: During the weeks leading up to  ַלת ַקבָּ
ה ַשת ֹקַרח and until ַהּתֹורָּ רָּ ת פָּ  learn at least ,ַשבָּ
45 minutes before ה ת every ִמְנחָּ ב ַשבָּ רֶּ  in ,עֶּ
either your ה ש or local ְיִשיבָּ  Each .ֵבית ִמְדרָּ
week that you learn for an hour or more will   
be considered another entry into the raffle. 
 The basic rules: There is no specific 

 to learn and you can even review your ִלּמּוד
ד ַּתְרּגּום חָּ א ְואֶּ  However, if you can .ְשַנִים ִמְקרָּ
arrange for a group, and you have a ִשעּור to 
learn ת ת especially about ,ִהְלכֹות ַשבָּ  ,ִקּדּוַשת ַשבָּ
you will receive an extra chance in the raffle 
each week that there is a group with a ִשעּור. 
This contest is open for all ages up to 12th 
grade.  
 If you are interested in joining this 
program, please send in your fax signed by a 
parent by Monday 2:00 pm to 718 506 9633. 
Please include your name, grade, ה  city ,ְיִשיבָּ
and state. Please include your contact and fax 
number, and your name will be entered into 
another drawing for a beautiful set of  אֹות ִמְקרָּ
ִשים  !ְּגדֹולֹות חּומָּ
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The Administrator of Yeshivat Hebrat 
Ahabat Shalom received a call from the 

Rosh Yeshiva, Hacham Yaakob Hillel...

Hacham Yitzhak Kaduri called me to his 
home about five years ago...

Since that time Hacham Yitzhak Kaduri 
called me to his home many times. Each 

time he gave me an envelope.

I took each envelope and saved it in my 
drawer. There are quite a few by now. I have 
finally finished counting up the contents...

כ“ט טבת  2006 - 1894  5766 - 5654

Hacham Yitzhak Diba was born in Baghdad to R’ Zev and Toufacha. He learned from the 
Ben Ish Chai and also in the local Zilka Yeshiva. In 1923, he moved to Eretz Israel. After 
his marriage to Sarah, he changed his surname to Kaduri. He first went to Shoshanim 
LeDavid Yeshiva. In 1934, he moved to Yeshivat Porat Yosef in the Old City, taking a 
job binding sefarim. Before binding a sefer, he would commit it to memory. He was 
reputed to have a photographic memory; he mastered Shas by heart, including Rashi and 
Tosafot. His writings were collected posthumously in קדושת יצחק and were annotated 

by one of his famed talmidim, R’ Yaakov Ades.

Please come to 
my office. I have a 

large sum of money 
for the yeshiva!

Hacham Yaakob 
Hillel came in so 

early today, and he 
locked his door… 
what’s going on?

When I go 
to Shamayim, I 

want some merit to 
accompany me... I will be 

needing the zechut of 
the extra mitzvot!

There were about 50 
such envelopes, and the 
money Rav Kaduri gave 

adds up to $100,000! Just 
look what was written 
inside each envelope:

This 
donation is from 

Hacham Yitzhak 
Kaduri... k’vod 

Harav... but 
Hacham Yitzhak 

Kaduri has passed 
away!

Yes. Let me 
explain...

This 
is my ‘tzedah 

laderech’- food 
for the journey 

ahead!

Hacham Yaakob 
Hillel, please give this 

to your yeshiva, but not 
now! This is my ‘tzedah 

laderech’ - food for the 
journey ahead!

’tzedah 
laderech’?

...Such a talmid 
hacham, nearly a 

hundred years old, and 
he is concerned that he 
does not have enough 
zechuyot? What about 

me?

Learning from our Leadersבס״ד Pirchei Agudas Yisroel of America

For any inquiries or comments please feel free to call 347-838-0869   •   Illustrated by: Yishaya Suval  www.leilshishi.com
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By Rabbi Meir Orlian

I planted 
some trees 
in my yard. 
When I was 
done my 
n e i g h b o r 

informed me that the trees aggravate 
his allergies, making it difficult for him to 
breathe, and asked me to remove them.
Q: Am I obligated to get rid of the trees? 
They cost a lot of money and I am not 
interested in losing all that money.
A: There are two different scenarios that 
must be addressed. One is if your neighbor 
is affected when the trees are planted. The 
second is if your neighbor is affected only 
later when the trees blossom.
The first scenario is similar to the following 
halachah. If someone operates a mill on his 
property or other business that generates a 
significant amount of dust, he must distance 
himself from his neighbors so that the dust 
and/or smell does not impact them. Even if 
the dust reaches the neighbors only when 
the wind blows, the operator is nevertheless 
obligated to take the necessary measures to 
prevent the neighbors from being harmed 
by his activities (C.M. 155:34). The rationale 
is that the flying dust or odor is comparable 
to the operator shooting arrows into the 
neighbor’s field. However,  generally, when it 
comes to nizkei shecheinim (damage between 
neighbors), it is the nizak (the potentially 
damaged party) who must prevent his 
property from becoming damaged. 
Nevertheless, when the mazik “shoots 
arrows” and thereby causes damage, he 
is obligated to refrain from shooting those 
arrows. Therefore, when someone plants a 
tree that negatively affects many people, he 
is responsible for preventing that damage. 
[Many people do not suffer from allergies, 
but one is obligated to prevent damage even 
to an istanis, one who is particularly sensitive 
(C.M. 155:39, 41).]

Mr. Abrams returned joyously from the hospital; his wife 
had given birth to another boy. He asked Rabbi Miller, the 
mohel who had circumcised his older boys, to perform the 
bris. “I would be honored,” replied Rabbi Miller. “When and 

where is the bris scheduled?”
“A week from today, 7:45 at Congregation Bris Avraham,” replied Mr. Abrams.
“It’s on my calendar,” said Rabbi Miller. “There’s a slight chance that I might have to fly out 
suddenly, though, so it would be wise to confirm the day before.”
The day before the bris, Mr. Abrams called Rabbi Miller to confirm his availability. There was 
no answer. After a few unsuccessful tries, he left an urgent message to return his call.
Toward evening, Mr. Abrams was tense. “I can’t reach Rabbi Miller,” he said to his wife. “I 
don’t know whether he’ll be at the bris tomorrow.” 
“You can’t risk not having a mohel,” Mrs. Abrams responded. “You have to make alternate 
arrangements.”
Mr. Abrams called Rabbi Pinchas. “I have a bris tomorrow morning, but the mohel said that 
he might have to fly somewhere,” he said. “I can’t reach him. Are you available?”
“I am,” said Pinchas. “Give me the details and I’ll be there.”
“Tomorrow, 7:45 at Congregation Bris Avraham,” said Mr. Abrams.
The following morning, at 7:30, Rabbi Miller and Rabbi Pinchas showed up simultaneously!
“What’s going on?” Rabbi Miller asked Mr. Abrams.
‘’I tried reaching you yesterday, but there was no answer,” Mr. Abrams replied. “I was 
concerned that you had gone away, so I arranged with Rabbi Pinchas to come.”
“There was a problem with my phone 
yesterday,” apologized Rabbi Miller. “But 
I’m here, as we arranged. 
“I understood that you wanted me to do 
the bris,” countered Rabbi Pinchas.
Mr. Abrams turned to Rabbi Dayan: 
“Whom should I ask to do the bris?” he 
asked.
“Maharam of Rottenberg ruled, in 
a similar case, that once the father 
awarded the privilege to a certain mohel, 
he may not retract,” replied Rabbi Dayan. 
“He compares this to one who regularly 
gives his tithes to a certain Kohen or 
Levi (makirei kehunah). Since the Kohen 
is regularly awarded the tithes, they 
are automatically considered his upon 
tithing (Gittin 30a; B.M. 49a). Thus, once 
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a tale of two 
mohalim
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neighbor’s tree 
exacerbates 

allergies

If you sign an agreement, 
you are bound by its terms 
even if you do not fully 
understand what it says, 
such as portions written in 
a different language or in 
fine print.
For more information please speak 
to your Rav, or you may contact our 
Business Services Division at: 
phone: 718-233-3845 x 201
email: ask@businesshalacha.com

did you know?
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This applies when the damage occurs 
immediately, even though the wind assists 
in spreading the damaging material. When 
the damage does not occur immediately — 
for example, it affects others only when the 
tree blossoms — it cannot be considered 
like arrows, since the owner is not actively 
involved in the tree blossoming. Such a case 
is comparable to the roots of a tree that 
extend over the property line and cause 
damage to a neighbor. The halachah in that 
case is that the damaged neighbor may not 
demand that the owner remove his tree. 
This is true even when the tree was planted 
in close proximity to the neighbor’s water 
pit. Since the owner planted the tree on 
his own property and did not immediately 
cause damage when it was planted, it is the 
nizak’s responsibility to protect himself from 
later damage (C.M. 155:32). Accordingly, the 
tree owner cannot be forced to remove his 
tree or plants.
When the damage to the neighbor is so 
great that it is not possible to tolerate the 
damaging substance and there is no way to 
remain if the tree is there, the tree owner 
is obligated to remove it. This is based on 
the Rosh (see Business Weekly Parashas 
Beshalach/Jan. 20 2016) who rules that 
when 1) the nizak cannot easily prevent that 
damage, 2) the damage is ongoing and 3) the 
scope of the damage is great, the one who is 
causing the damaging material must prevent 
that damage even though the damage is not 
considered [like] his arrows (C.M. 155:20; 
Nesivos 3). 
If the tree owner did not realize that planting 
the tree would harm his neighbor and he will 
suffer a loss by uprooting it, the neighbor 
with allergies must cover the costs of the 
tree and its removal. Once the neighbor is 
willing to bear the expense, it is logical that 
the owner becomes obligated to remove the 
tree (Mishkan Shalom p. 170).

money matters

the first mohel was awarded the privilege of performing the bris it is dishonest to retract. 
Nonetheless, if the father did retract from his commitment, the privilege is granted to the 
second mohel” (Responsa, Prague edition 4:949).
“Is arranging out of doubt considered implicitly retracting?” asked Mr. Abrams.
“Maharik (#76) writes that arranging out of doubt with a second mohel is not considered 
retracting from the first mohel, unless the father stated so clearly,” answered Rabbi Dayan, 
“Thus, Rabbi Miller should perform the bris. Maharik further derives from the analogy to 
makirei kehunah that even if the father did not explicitly arrange with the first mohel, but 
regularly honors him with circumcising his children, he should not honor another” (Rema, 
Y.D. 264:1).
“Beyond honesty, does the first mohel have any legal claim to the privilege?” asked Mr. 
Abrams.
“The Mordechai (Shabbos #472) cites from Maharam that since the practice is to commit 
verbally, the commitment is legally binding based on the common practice (situmta),” 
replied Rabbi Dayan. “However, the Rosh (Responsa 12:3) questions whether there is such a 
commercial practice and further argues that words alone do not form a binding obligation, 
even if there is such a common practice” (C.M. 201:1-2).
“Nowadays, though, since the mohel is often paid for his services,” concluded Rabbi Dayan, 
“if the mohel turned down another opportunity due to the arrangement, the father would 
have to compensate the mohel if he retracted and the mohel did not find a replacement bris” 
(C.M. 333:2).

For questions on monetary matters, 
Please contact our confidential hotline at 877.845.8455 

ask@businesshalacha.com

BHI  |  1937 Ocean Avenue  |  Brooklyn, NY 11230  |  877-845-8455  |  ask@businesshalacha.com  |  www.businesshalacha.com

To subscribe send an email to subscribe@businesshalacha.com or visit us on the web at www.businesshalacha.com

story line

Confirming the Rental Part III
Adapted from the writings of  Harav Chaim Kohn, shlita

(Adapted by Rabbi Meir Orlian from the writings of Harav Chaim Kohn, shlita)
Q: What other actions confirm real-estate rental? What about rental of movable items?
A: Bringing in furniture or unloading luggage is included in the kinyan of chazakah (taking 
possession) for rental. Although many maintain that usage cannot acquire ownership title, 
since rental is intended only for usage, it suffices to confirm rental (C.M. 192:11; Ketzos 
189:1; Nesivos 192:6; Machaneh Ephraim, Sechirus #1).
Handing over the key is not considered a kinyan, even for rental, unless there is a common 
commercial practice to confirm in this manner (C.M. 192:2; 201:2; Sma 201:6).
Movable items are acquired for rental as with purchases, by picking them up or moving 
them. There is a dispute regarding a cash payment (C.M. 198:6; Pischei Teshuvah 198:8).
Many maintain that kinyan sudar confirms rental of both real estate and movable property. 
However, some maintain that sudar confirms only transfer of ownership, but not rental. 
Others maintain that it confirms rental of movable items, but not of real estate (C.M. 195:1, 
9; Nesivos 195:4)

DISTRIBUTION IN LAKEWOOD IS 
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Zmanim for TBwTBwTBwTBw    
Wesley Hills, NY 

8:06    -            TWRN TQLDH 
8:24   -                                     HEYQw 
8:16   -                             A‰M w‰QZ 
9:09    -                           A‰RG w‰QZ 
10:24  -                 HLYPT IMZ FWS 
8:25 -                                      HEYQw 
9:16  -                    OYBKWKH TAC 
9:37  -                                     72 TAC 

Sunday 11:44:00 AM - IWYS DLWM 
Rosh Chodesh is Tuesday 

Times courtesy of MyZmanim.com and 
EzrasTorah.org  

Now You Know 
This week we read the Tochacha, 

HaShem’s admonishment that if we 
abandon the Torah or ignore His 
involvement in every aspect of our 
lives, we will suffer greatly. 

The fact that it is called tochacha, 

reproof, clarifies that HaShem doesn’t 
do this in order to ‘get back’ at us, 
but rather to get us back to Him. 

The punishments we get are measure 
for measure to our actions so we can 

figure out what we need to do to 
correct ourselves. 

HaShem is not trying to push us away 
at all because we are very precious to 

Him. It’s like a parent who must 
discipline a child for their own benefit, 
even if it hurts the parent to do so. 

There is another point which 
highlights this message as well. Just 

after the Tochacha, we read the 
portion of Erchin, values. 

If one promises to donate the value of 
a specific person to the Temple, the 
Torah gives a listing of values to be 

used. What this means is that even 
after all the rebelliousness, and all the 
punishments, HaShem still sees each 
of us a valuable and special. 

This underscores the love HaShem 

has for each of us. It is unending and 
unconditional. Yeah, that’s a pretty 

nice thought. ☺ 

Thought of the week: 

There can be no deep 
disappointment where there 
is not deep love. 

 (DK:WK ARQYW)  „.OKYTAUX LE EBw YNA OG OKTA YTYKHW YRQB OKME YNA FA YTKLHW‰ 
“Then I, too, will behave with casualness towards you, and I will strike you, even 
I, seven ways for your sins.” (Leviticus 26:24) 

The purpose of reading the warnings in the Torah isn’t to strike fear into our hearts, but 
rather to help us put the world into perspective. There exist in the universe causes and 
effects, and unlimited numbers of interconnected actions and reactions. Here, HaShem 
is telling us that He will respond in kind. 

The concept of ‘keri,’ casualness, is that people find it easier to believe that there may 
be a Creator, but “surely He has better things to do with His time than be involved in 
my life moment to moment.” This is untrue as time doesn’t apply to HaShem and He is 
limitless. We who have trouble multi-tasking find it hard to understand how He can be 
involved in everything all the time. 

When people think that things “just happen,” they are taking G-d out of the picture. 
They forget that He is always with us, and that everything that happens comes from 
Him. They tend to believe in their own power, wisdom, or prowess. They disconnect. 

Therefore, HaShem sends us punishments that identify our failings. The things that 
happen to us are supposed to be like guardrails that direct us to stay on the right path. 
But sometimes we are oblivious. In this case, the person is choosing to be so and 
when that happens, the mida k’neged mida aspect goes away. 

Then, as the Ohr HaChaim explains, seven types of suffering will descend on people 
but they will not be able to tie them back to a specific sin. There will be bloodshed and 
hunger and sickness that are of a general nature because we lost the right to the 
measure for measure messages when we assumed that HaShem was not involved. 

However, HaShem’s love for us is so boundless that even when we no longer deserve 
the special messages of measure for measure, He subtly conveys this message 
anyway. 

When we act as if things just “happen,” HaShem will send bad things to just “happen.” 
There will be no rhyme or reason for the suffering, and that itself will cause us to stop 
and think. Many times we ask ourselves, “What did I do to deserve such pain?” 

Deep in our hearts we understand that people’s actions have consequences and 
believe that there should be some sort of universal ‘justice.’ This is innate because it is 
true, and it clues us in to what’s really going on. 

When we see things happening for no apparent reason, the reason really is because 
we’ve behaved like there is no universal justice in the world; like HaShem isn’t paying 
attention. By responding to us with ‘random’ suffering, HaShem is lovingly highlighting 
our mistake so we can start working on repairing it. 

“Lenny” was having it rough.  His business was giving him a lot of aggravation lately. 
Problems popped up and it seemed like he would be swallowed up by the sheer 
overwhelming nature of how things were going.  But Lenny is a thinker.   

He’s honest with himself and he knows from where his successes and failures 
emanate. As he contemplated all that was going on, he looked heavenward and said:  

“HaShem – I’m sorry I made You do this to me.” 

©2016 – J. Gewirtz 
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This issue sponsored N‰EL 

H‰E ISYN ÂARsY IB LBYYP AGRw ÂR 

(Uncle) Phil Itzkowitz z”l 
RYYA W‰K UYYCRAY    

He was a warm, caring man who made 

corny jokes, great fried chicken, and 

made people feel like a million dollars. 
 

Time is of the 

essence! 

Print, e-mail, and share Migdal 
Ohr with others. 

  You’ll be glad you did.   

E-mail ‘Subscribe’ to 

info@JewishSpeechWriter.com 
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IMPORTANCE OF ....  
The Gemara (Berachos 16a) describes how workers manage to 
say Krias Shema while working, concluding that for the first 
Parsha, they must stop working, but while saying the second 
Parsha, they may resume their work. The Rambam (Krias Shema 
2:4) rules accordingly, stating that one must stop while reciting 
the first Parsha, u,ftknc exugu ufrsf tuv true rtavu – and the 
rest he recites in his way as he works. The Salmas Chaim (97) 
was asked if one may fold and put away his Talis and Tefillin 
while the Tzibur says the ouh ka rha, in light of the following: The 
Shulchan Aruch (j”ut 191:3) rules that workers may recite an 
abbreviated Birchas HaMazon when they interrupt their work to 
eat, but lrcn usugc vftkn ,uagk ruxt – one may not work while 
saying it. The TaZ notes that this prohibition is not limited to 
Birchas HaMazon but rather to all mitzvos which must be done 
with focus, and not with distraction, while doing something else. 
This may be derived from the Posuk: hrec hng ufk, otu – that 
even if one fulfills mitzvos (hng ufk, otu) but he does so 
coincidentally (hrec), then he runs the risk of the vjfu,. If so, 
how would the TaZ explain the Rambam allowing work to resume 
when reciting the second Parsha of Krias Shema ? R’ Yerucham 
Perla notes that the Shulchan Aruch (j”ut 183:12) had said earlier: 
u,ftknc exug tuvu lrck ruxt - almost the same thing regarding 
Birchas HaMazon while working, as is stated later (191:3). The 
difference is that one speaks of working while reciting and the 
other speaks of reciting while working. The TaZ is critical of one 
who while reciting, wishes to work, which makes his mitzvah 
hrec. However, if while working, he wishes to do a mitzvah, that 
intention is a credit to him, and as the Rambam states, if he stops 
work for the first Parsha of Krias Shema, or for Birchas 
HaMazon -  both t,hhruts, he may resume work for the rest.   

QUESTION OF THE WEEK:  
On which Erev Shabbos is it recommended  vfkvk that one make 
an “early” Shabbos ?    

ANSWER TO LAST WEEK:  
(Does one recite a brocho over an orange or banana with or w/o the peel ?)  
The Magen Avrohom (211:1) notes that it is preferable to recite a 
brocho over a complete fruit (oka). Sefer Chasidim allows that  
with nuts, the shell is inedible and the nut itself might be spoiled, 
so one may open it before saying the brocho. Shaarei Teshuva 
(202:1) considers the nut/fruit itself as oka if the peel is inedible. 
If there is little fear of spoilage, to say a brocho over an unpeeled 
orange would still cause a Hefsek while peeling it. But a banana 
can be peeled quickly, so the brocho should be said unpeeled.  

DIN'S CORNER:  
If one is attempting to purchase something on sale at a discounted 
price, if another tries to push him aside and get it for himself, he 
is not considered a gar, but a apb kgc should not do so. If the 
grabber is wealthy, then he is deemed a gar. (SMA n”uj 237:5) 

DID YOU KNOW THAT ....   
The Gemara (Arachin  19a) notes that when one expresses a vow 
to donate the “value of a person” to the Beis HaMikdash, the 
value associated with a man aged 20 to 60 is 50 Shekel; and for a 
woman, 30 Shekel. After age 60, the man’s value falls to 15 
Shekel and the woman’s value to 10 Shekel. The Meshech 
Chochmah points out that for the 20 to 60 period, the Posuk uses 
the word “otu” for a woman (thv vceb otu) but it does not use 
otu for a man. In the after 60 period, the Posuk does the opposite. 
The Meshech Chochmah suggests that according to the Gemara 
(Bava Basra 119b), if a woman marries before the age of 20, she 
can bear children until age 60. Thus, a woman during the period 
of 20 to 60 will potentially undergo many instances of childbirth, 
which theoretically are endangering. For that reason, the Posuk 
uses otu, because of her questionable survival. After 60, when she 
can no longer bear children, her survival rate rises, whereas the 
man’s begins to drop, which is why the Posuk says otu for a post-
60 man only. The Gemara asks, why does a man’s value drop 
70% at age 60, and a woman’s value drops only 66% ? The 
Gemara answers, by reference to a popular expression, t,hcc tcx 
- an old man in the house is viewed as something torn or broken, 
whereas t,hcc t,cx - an old woman in the house is seen as a 
treasure, who can still be productive. However, the Gemara 
(Shabbos 152a) states that as a Talmid Chochom ages, his wisdom 
increases. How then can the Gemara characterize an old man as 
broken ? The Mishnah Halachos notes that the Gemara uses the 
words t,hcc tcx which suggests that the old man is t,hcc (in the 
house) and not in the Beis HaMidrash, which is where a Talmid 
Chochom would presumably be after reaching a post-60 age, and 
where his wisdom would increase as he grows older. Also, use of 
the word tcx rather than iez, where iez refers to one who has 
been vnfj vbue (acquired wisdom) further distinguishes the 
“broken” old man from the Talmid Chochom.  

A Lesson Can Be Learned From:  
R’ Yaakov Galinsky was at a Chasunah where the Mechutanim had made 
clear that the Chupah would take place before the Shkiyah, for several 
reasons. The Shkiyah came and went, and the Rosh Yeshiva had still not 
arrived. Shortly after Rabbeinu Tam’s Zman had passed, the Rosh 
Yeshiva entered, smiling to everyone as he went to the front and took 
his seat. R’ Galinsky patiently waited until after the Chupah was over, 
and approached the Rosh Yeshiva with the following question: The 
Gemara (Succah 28a) says that Hillel had 80 students, some of whom 
were worthy that the Shechinah could rest on them like on Moshe, and 
some were worthy that the sun would immobilize in the sky like for 
Yehoshua. That the Shechinah would rest on someone is certainly a 
Madreigah. But what purpose would stopping the sun in the sky serve ? 
The Rosh Yeshiva agreed that it needed an explanation. R’ Galinsky 
continued: “Until today, I thought I had a good answer. Who could have 
been Mesader Kidushin for Bnei Yisroel in the Midbar ? Moshe had to 
be near the Ohel Moed at all times. He must have sent Yehoshua, who 
may have had hundreds of Chupahs each day. How could he do them all 
before the Shkiyah ? He had no choice but to immobilize the sun until all 
the Chupahs were done. But now that I see from the Rosh Yeshiva that 
a Chupah scheduled before the Shkiyah can still take place well after the 
Shkiyah, my question returns and I ask the Rosh Yeshiva for an answer”.  
P.S. Sholosh Seudos sponsored by the Sternberg family.  
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אני ד' אלקיכם אשר הוצאתי אתכם מארץ “ 26:13

מצרים מהית להם עבדים, ואשבור מטת עלכם ואולך 

 ”אתכם קוממיות

“I am Hashem, your G-d, Who took you out of the land of Mitzrayim 

from being slaves; I broke the staves of your yoke and I led you 

erect.”  Hakodosh Boruch Hu tells Klal Yisroel that if they heed the 

laws of the Torah, they will receive much Brocha.  The Torah is about 

to begin the Tochacha – the curses that Klal Yisroel will receive if 

they do not heed the Torah.  Hakodosh Boruch Hu said that He took 

us out of the land of Mitzrayim and freed us from being slaves.  Then 

He adds, “I broke the staves of your yoke and I led you erect.”  What 

is meaning of these words?  It was already told to us in the previous 

Pesukim that Hakodosh Boruch Hu will grant peace in the land and 

that Klal Yisroel’s enemies will fall by the sword.  The following Divrei 

Torah will expound on this topic, and perhaps support the P’shat 

offered in the closing paragraph.  

י"רש   – ”ואשבור מטת עלכם ואולך אתכם קוממיות“ 26:13 - 

 a type of peg at the two ends of the yoke which stops the – מטת

reins from slipping so that it not come off the head of the ox and 

undo the tie.  “קוממיות” – Erect, with erect bearing. 

ואשבור מטת עלכם ואולך אתכם “ 26:13 - פענח רזא 

  .Due to the weight of the yoke, the head is bent – ”קוממיות

Therefore, if the yoke is broken, the head can once again be raised.  

ואשבור מטת עלכם ואולך אתכם “ 26:13 – חתם סופר 

 The Torah tells us of some of the most beautiful Brochos – ”קוממיות

that Klal Yisroel will enjoy if they heed the Torah, and then 

Hakodosh Boruch Hu tells us that He took us out of the land of 

Mitzrayim – and there is one exception to our freedom.  We must 

accept upon ourselves Ol Malchus Shomayim, the yoke of accepting 

Hashem’s sovereignty, in the place of our servitude to Paroah.  

There are three aspects of Ol Malchus Shomayim: Torah, Avodah, 

and Gemilas Chasodim – the acceptance of Torah, the obligation to 

offer Korbonos (Tefilos), and Gemilas Chesed.  In the future 

Hakodosh Boruch Hu says that He will break one of these yokes, 

specifically the yoke to practice Chesed.  “ואולך אתכם קוממיות” – 

“and I led you erect” – you will dwell in an environment that is free 

from death and poverty so that you will no longer require the yoke 

of Gemilas Chasodim.   

“ 26:13 - בן איש חי  בור מטת עלכם ואולך אתכם ואש

 The decree told to Avrohom Avinu at the Bris Bein – ”קוממיות

Habsorim was that Klal Yisroel would be in servitude for 400 years.  

However, they left after 210 years, and the years under the other 

kingdoms serves to complete those 400 years.  The reason that they 

needed to leave when they did was because they had fallen to such 

a low level of Ruchniyos, that had they stayed another moment it 

would have been catastrophic for them.  Moshol – A father declared 

that he would hit his son with a beam that was placed before him.  

The father then realized how big and heavy the beam actually was, 

and feared that if he hit his son with it, his son would die.  What is 

he to do?  He took the beam and broke it into many smaller pieces.  

He took each one of the smaller pieces and hit his son with it.  In this 

way he kept his oath that he would hit his son with that beam.  

Tehillim 34:20 “ 'ומכלם יצילנו ד, רבות רעות צדיק ” – “Many are the 

mishaps of the righteous, but from all of them Hashem rescues 

him.”  R’ Shlomo Alkabatz explains this Posuk to mean that 

Hakodosh Boruch Hu does not bring upon the righteous all that they 

deserve for their improper acts at one time.  Rather He divides them 

into many small pieces and then brings it one after the other, and by 

doing it this way he is saved from all of them.  “ אלקיכם אשר ' אני ד

 I am the One who took you out of – ”הוצאתי אתכם מארץ מצרים

Mitzrayim after 210 years, although the decree was for 400 years.  

 I (Hakodosh Boruch Hu) broke the “beam” of – ”ואשבור מטת עלכם“

Golus into many pieces, spread out through many kingdoms, and 

through that, “ואולך אתכם קוממיות” – I allowed you to raise yourself 

– to withstand the punishment of the Golus.  Hakodosh Boruch Hu 

did a similar Chesed with the creation of the world, that He created 

it with ten Ma’amoros when He just as easily could have done it in 

one.  He did it so that the Tzaddikim could receive more reward.   

שמשון רפאל הירש' ר  ואשבור מטת עלכם ואולך “ 26:13 - 

 is מוט means to float, to hover; by extension, a מוט – ”אתכם קוממיות

that by which a load is suspended.  ולמוטות ע  – are apparently the 

two poles by which the load is attached to the yoke, the point where 

the power or pressure is applied.  The redemption from Mitzrayim 

broke the Egyptian yoke from upon us, but the shafts of the yoke 

were still upon our necks.  We still carried with us the instruments of 

slavery; and although we were freed forever from the yoke of 

Egyptian slavery, it was possible that this yoke would be replaced by 

another.  We still had the tendency to bear, instead of the Egyptian 

yoke, the yoke of moral, social, and political slavery.  It was only 

Matan Torah that also broke the shafts of the yoke.  Through Matan 

Torah, Hashem forever enabled us to stand upright, and granted us 

independence and freedom.  He gave us the direction and guidance 

to walk upright in everything and against everything.  “ ואולך אתכם

 Keeping the Mitzvos and learning the Torah is what gives – ”קוממיות

us the strength to stand upright, and gives us the autonomy and 

dignity against the forces of nature – all social and political forces.   

ואשבור מטת עלכם ואולך אתכם “ 26:13 – חתם סופר 

 Often the Yezter Hara tries to get us to sin.  He tempts us – ”קוממיות

to eat non kosher food, to go to places that are not appropriate for a 

Torah Yid, or to remove our Peyos.  In all of these scenarios we must 

remain strong to our faith, and we must say, “ אפשי ומה אעשה אבינו

 I want to do it, but what can I do?  My Father in“ – ”שבשמים גזר עלי

Heaven decreed upon me not to do it.”  Although we have the desire 

to follow the Yetzer Hara, we recognize that we have accepted the 

Ol Malchus Shomayim, and cannot follow those desires.  When one 

acts in this manner, he is keeping the Mitzvos of Hashem, but 

nonetheless he is not performing them in the optimal manner.  

Devorim 28:47 “ בשמחה ובטוב לבבאלקיך ' תחת אשר לא עבדת את ד ” 

– “Because you did not serve Hashem, your G-d, amid happiness and 

goodness of heart” – the Torah is telling us that the proper way to 

serve Hashem is with happiness and joy, not with reluctance, and 

feeling the yoke which we must carry.  In the future, our hearts will 

be purified to the extent that our relationship with Hakodosh Boruch 

Hu will no longer be of a servant who bears the yoke of serving his 

master.  “ואשבור מטת עלכם” – Rather the yoke will be broken – we 

will be freed from the yoke, “ואולך אתכם קוממיות” – and we will 

willingly serve Hakodosh Boruch Hu with great joy and pride.  

ואשבור מטת עלכם ואולך אתכם “ 26:13 - כתב סופר 

 of Odom who was ”קוממיות“ Bava Basra 75a – Like the – ”קוממיות

 standing straight on two accounts.  What is the meaning of ,קומם

this Gemara?  Every person has responsibilities to his bodily needs, 

as well as to the needs of his family.  Avos 6:2 “ חורין אלא מי  בןאין לך 

  ”.Only he who toils in Torah is truly a free person“ – ”שעוסק בתורה

For one who toils in Torah in the proper manner, Hakodosh Boruch 

Hu prepares for him all of his necessities and ensures that he is not 

encumbered by any kingdoms – he is free from the yoke of Derech 

Eretz (the way of the land, the normal needs of a person), as well as 

from the yoke of kingdoms who want to subjugate him.   In the 

future, when Hakodosh Boruch Hu will remove the Yetzer Hara from 

this world, it will be Olam Habah, a place where there is no eating 

and drinking (Pesachim 50a).  The Ra’aved explains that one’s body 

will be very strong, and will have no pleasure from physical things at 
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all.  Then no one will have the responsibility of taking care of his 

needs and the needs of his family.  One will no longer have the yoke 

of other people / kingdoms upon him, and will also not have the 

yoke of his own, and his family’s physical needs – he will be קומם on 

two accounts just like Odom Harishon was before the sin. Odom 

Harishon did not have the yoke of another person or kingdom upon 

him, and the Ramban says that before the sin he did not need to eat 

at all – he did not have the yoke of taking care of his or his family’s 

needs. 

“ 26:13 – רבינו אפרים  אלקיכם אשר הוצאתי אתכם ' אני ד

'א This Posuk begins with an – ”מארץ מצרים  and ends with a ת'  – this 

is to say to us that if we keep the entire Torah from א'  to ת' , then we 

will receive all of the Brochos the Torah mentioned.  However, if we 

Chas V’sholom act willfully against Hakodosh Boruch Hu, even on 

the smallest of all the Mitzvos, to anger Him, then the Torah 

considers it as if we transgressed the entire Torah.   

“ 26:13 - בכור שור  אתכם מארץ  אלקיכם אשר הוצאתי' אני ד

 I am the One Who took you out of Mitzrayim, and – ”מצרים

performed many miracles and wonders on your behalf.  I redeemed 

you, and broke the yoke that was upon you – the yoke which forced 

your head down and did not allow you to walk erect.  “ ישראל  ובני

 Klal Yisroel left Mitzrayim with their heads held – ”יוצאים ביד רמה

high, they are Hakodosh Boruch Hu’s nation.  Just as I did all of this, 

it is proper that you shall believe that I will do everything else I told 

you that I would.   

ואשבור מטת עלכם ואולך אתכם “ 26:13 - העמק דבר    

 Moshol – An ox is accustomed to carrying a yoke, for – ”קוממיות

that is what it was created for.  Its head is always bent down, for the 

pressure of the yoke keeps it down.  Even after a yoke is removed 

from it, its head remains down for it knows that in a short while a 

new yoke will replace the old one.  The only way for the ox to know 

that it will no longer have a yoke upon it, is if the yoke is broken 

before its eyes.  Then it will no longer be used for plowing, and will 

no longer bear a yoke.  However, it still needs help to pick up its 

head, for many years have passed in which its head was down.  One 

will have to come and lift its head numerous times until it becomes 

accustomed to having its head up.  At this point, the ox is certain 

that it will never be used to plow again.  So too Klal Yisroel, were 

born to be in Golus, as it says in Eicha Rabbah.  The Avos Hakdoshim 

all went through Golus.  We must know that when we will follow the 

Rotzon of Hakodosh Boruch Hu completely, we have a guarantee 

from Him that he will break the yoke from upon us, and will help us 

walk with our heads up, forever.  We will then know that we will 

never again be enslaved; we will never again bear a yoke.   

“ 26:13 - חכמת התורה  ולך אתכם ואשבור מטת עלכם וא

 The Sefer Masei Hashem, on the Hagaddah Shel Pesach – ”קוממיות

explains why Hakodosh Boruch Hu took Klal Yisroel out with a strong 

hand.  Hakodosh Boruch Hu could have changed Paroah’s heart to 

allow Klal Yisroel to leave, though had Paroah let them out of his 

own volition, Klal Yisroel would owe Paroah gratitude.  They would 

need to be grateful to him for allowing them to leave.  Hakodosh 

Boruch Hu took Klal Yisroel out against Paroah’s will, so that they 

would not have to be grateful to him.  With this P’shat we can 

explain the meaning of this Posuk.  Hakodosh Boruch Hu could have 

made Paroah have a change of heart and allow Klal Yisroel to leave.  

Had that happened, Klal Yisroel would still have had a yoke upon 

them, and they would need to be grateful to Paroah for allowing 

them to leave.  Hakodosh Boruch Hu broke that yoke by taking Klal 

Yisroel out against his will.  Hakodosh Boruch Hu demonstrated that 

He loves Klal Yisroel, and did not want them to have any outstanding 

debts to anyone. 

ופרחתם ס   ואשבור מטת עלכם ואולך אתכם “ 26:13 – 

 ,the 49 Ponim – ” "מט   .represents the Torah ”מטת“ – ”קוממיות

approaches, to understanding the Torah; “תורה“ – ”ת”.  Before the 

Chet of Odom Harishon, there existed a clear distinction between 

the 49 appropriate Ponim to interpreting the Torah (Taharah), as 

well as the 49 Ponim of Tumah. When Odom sinned with the Eitz 

Hada’as, he confused them together.  This caused it to become 

difficult to discern between the proper and improper approaches to 

the Torah.  In the future, Hakodosh Boruch Hu will break, “ואשבור”, 

this confusion and everything will once again be crystal clear.  In this 

world, it is only through Pilpul Hatorah that one can achieve some 

clarity in his Torah study.  In the future world, when Odom’s sin will 

have been atoned, good and evil will once again be distinguishable 

and we will enjoy unprecedented clarity in the Torah.      

אמר רבי מאיר כל “ – Pesicha L’Talmidim – כתב סופר `

ולא עוד אלא שכל העולם , העוסק בתורה לשמה זוכה לדברים הרבה

לו הוא כולו כדאי ” – “Rebbe Meir said that all who toil in the Torah 

Lishma, are Zoche to many things, and not only that, but it was 

worth the creation of the whole world just for him.”  Megilah 6b – 

“ הני מילי לחדודי אבל לאוקמי גירסא סייעתא ... יגעתי ומצאתי תאמין

 If one says, ‘I have labored in the study of Torah, and“ – ”דשמיא הוא

I have succeeded’, believe him.  This is only in regards to 

understanding of Torah, but in regard to retaining one’s learning, 

one’s success is dependent on assistance from Heaven.”  Rashi 

explains that in order for one to remember the Torah he learned, he 

needs assistance from Heaven for this.  (The Rif changes the words 

to mean that in order for one to come to the “Emes”, the truth of 

the Torah, one needs Siyata Dishmaya).  We see that even by 

mundane matters there are many that are able to retain much 

information – certainly one should be able to retain matters of 

Kedusha.  What is the meaning of Rashi?  It is true that naturally one 

can have a good memory and remember much of what he learned.  

However, Torah is not something which should be learned on the 

surface, rather one must plumb the depths of the Torah.  One must 

delve deep within the words of the Torah to truly understand its 

meaning.  This level of learning, is counter intuitive to remembering 

and retaining one’s learning.  The Gemara is telling us that if one 

learns Torah Lishma, then although his toiling into the depths of the 

Torah should cause him not to retain his Torah, he will have much 

Siyata Dishmaya, in that not only will he come to the Amitah Shel 

Torah, the truth of the Torah, but he will also retain his Torah.  The 

Taz explains that we make the Brocha of “לעסוק בדברי תורה” – “to 

toil in the words of the Torah” and not just to learn the Torah.  

However, one must always remember that he must learn the Torah 

Lishma – for the sake of the Torah, and not for any other reason.  If 

one does so, he will be Zoche to have much Hatzlacha in his Torah.   

 Perhaps now we can understand the meaning of the 

Posuk. One must serve Hakodosh Boruch Hu to the greatest of his 

capabilities.  There are many outside factors that we must attend to.  

There are our physical needs, and the needs of our families.  When 

we will be Zoche to the ultimate Geulah, all those needs will 

disappear and we will be able to focus completely on what we really 

should be focused on.  Until that time, what are we to do?  How are 

we to break the tremendous Yoke that is upon us?  We must learn 

the Torah Hakdosha, Lishma.  We must learn the Torah with great 

Iyun, and then Hakodosh Boruch Hu will help us.  He will help us 

understand and retain our Torah, and will free us from the many 

yokes that we have of this world.  May we be Zoche to see the 

Geulah Shlaima, במהרה בימינו אמן! 



In honor of the 70th birthday of Hersch Avrohom Ben Yaakov 
 לז"נ זיוה שולמית בת פינחס מאיר הלוי ז"ל

 

1 

Parsha Potpourri 
Parshas Bechukosai – Vol. 11, Issue 34 

Compiled by Ozer Alport 
 
 

 אם בחקתי תלכו ואת מצותי תשמרו ועשיתם אתם ונתתי גשמיכם בעתם
)4-26:3ונתנה הארץ יבולה ועץ השדה יתן פריו (   

Although Parshas Bechukosai is commonly referred to as the parsha of tochacha – rebuke – it 
actually begins with 11 verses which contain a number of blessings promised to those who exert 
themselves in Torah study and observe the mitzvos properly. The Rokeach points out that these verses of 
blessing contain every letter in the Hebrew alphabet except for ס.  

Rav Yisroel Reisman adds that this anomaly is also found in the story of Creation in Parshas 
Bereishis, which curiously omits the letter ס. He also notes that out of the 5888 verses in the Torah, 
astonishingly only two of them begin with the letter ס. One of them is Shemos 32:8 ( סרו מהר מן הדרך
 in ,(אשר צויתם עשו להם עגל מסכה וישתחוו לו ויזבחו לו ויאמרו אלה אלהיך ישראל אשר העלוך מארץ מצרים
which Hashem informs Moshe about the golden calf that the Jewish people had made. The other verse is 
Bamidbar 14:19 (סלח נא לעון העם הזה כגדל חסדך וכאשר נשאתה לעם הזה ממצרים ועד הנה), in which 
Moshe beseeched Hashem to forgive the Jewish people for the sin of the spies.  

It is quite unusual that the only two verses in the entire Torah that begin with the letter ס are both 
associated with the concept of sin. Additionally, the Kinnos that we say on Tisha B’Av morning begin 
with a dirge that is written as an acrostic following the order of the Hebrew alphabet, but instead of 
starting from the letter א, it begins with ס, again linking this letter to themes of sadness and mourning. 
What is the deeper meaning of the letter ס, and why does it have such negative associations?  

Rav Moshe Shapiro explains that the significance of the letter ס is based on its circular shape. 
When a person draws a line, the line can go in any direction and therefore symbolizes unlimited potential. 
A circle, on the other hand, no matter how much it twists and curves, ultimately returns to its starting 
point. The purpose of life is to constantly grow and change for the better. The ultimate tragedy is when a 
person wastes his tremendous potential by living the life of a circle, setting out on each day’s journey, 
only to end up back where he started. He lives each day as he has lived every previous day, going off to 
work, eat, and sleep, but by repeating this daily routine, ultimately his life is heading nowhere. In this 
sense, the ס, with its circular shape, represents the tragedy of an unexamined and unenlightened spiritual 
life, as humans are expected to live elevated lives of constant striving and spiritual accomplishment.  

The physical world, on the other hand, is a world of circles, as natural cycles continuously repeat 
themselves. In fact, the first appearance of the letter ס in the Torah is in Bereishis 2:11 ( שם האחד פישון

החוילה אשר שם הזהבהוא הסבב את כל ארץ  ) in a word describing a river that goes around in a circle. In 
this sense, the very reasons why the letter ס has such negative spiritual implications make it quite 
appropriate for describing the physical world.  

With this insight, we can now understand why the letter ס has no place in the blessings found in 
the beginning of Parshas Bechukosai, which are specifically intended for those who toil in intensive 
Torah study (Rashi 26:3). Rather, the letter ס and the message it conveys are particularly fitting in the 
Torah’s discussions of the sins of the golden calf and the spies, and as we mourn the destruction of the 
Beis HaMikdash through the Tisha B’Av Kinnos. 
 In the positive direction, the Rokeach also points out that Birkas Kohanim – the Priestly Blessing 
– contains 60 letters, which is the numerical value of the letter ס. What is the connection between Birkas 
Kohanim and the letter ס? The blessings contained in Parshas Bechukosai are conditional in nature; we 
will only receive them if we engage in Torah study and observe the mitzvos. The Rokeach explains that 
Birkas Kohanim is an even loftier blessing, as it is completely unconditional. There is no stipulation that 
one must obey the Torah’s laws in order to receive this blessing, as the power of the Kohen’s blessing is 
that it can be fulfilled even if the recipient is undeserving.  
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Just as the letter ס is omitted from the blessings in Parshas Bechukosai to hint that they are only 
applicable to somebody engaged in spiritual growth, so too ס is precisely the number of letters in Birkas 
Kohanim to convey that the Priestly Blessing is completely independent of a person’s spiritual growth or 
lack thereof, as even a person living the life of a circle who goes to hear Birkas Kohanim will receive 
tremendous blessings. 
 
 

 ואם בחקתי תמאסו ואם את משפטי תגעל נפשכם לבלתי עשות את כל מצותי להפרכם את בריתי
)16-26:15אף אני אעשה זאת לכם והפקדתי עליכם בהלה (   

 After discussing the numerous blessings that we will merit if we study Torah diligently and 
observe the mitzvos, Parshas Bechukosai continues to say that if we reject the commandments and fail to 
observe them, Hashem will punish us with numerous curses, the first of which is בהלה - feelings of panic 
and pressure. 
 Rav Shmuel Dovid Walkin writes that if one looks around at the state of the world today, the 
fulfillment of this curse is evident, as we have lost the attribute of patience, and the need for immediate 
gratification grows by the day. For example, when it comes to traveling, nobody today would be willing 
to take an intercity trip by wagon, and even lengthy journeys by car and train are considered burdensome 
and uncomfortable. Eventually, the time will come that people will be unable to endure a lengthy flight, 
as it will run counter to the need for instant fulfillment to which we have become accustomed. This 
impatience is not limited to traveling; it extends to all areas of our lives. 
 Conventional wisdom maintains that each invention or technological advance that shaves off 
minutes, seconds, or even nanoseconds from the time required to complete an activity is considered 
progress and should be encouraged and built upon. The Torah, on the other hand, has a different 
perspective, as it clearly states that if we fail to properly observe the mitzvos, the first curse that will be 
meted out, which serves as the introduction to all of the other curses, is בהלה, which from Hashem's 
vantage-point is not considered a blessing. 
 The Torah goes further and reveals to us that the true source for these feelings of pressure that 
permeate every aspect of our lives are not technological breakthroughs designed to save us time, but 
rather punishments for the lack of patience that we demonstrated in serving Hashem without the proper 
joy and concentration, thereby transforming the mitzvos into heavy burdens to be fulfilled and dispensed 
with as quickly as possible. The Torah promises that Hashem will punish such an impatient attitude 
toward Torah study and mitzvah observance by removing our patience in all areas of our lives.  
 We are witnessing the fulfillment of this curse before our very eyes, as people spend every 
waking moment constantly running from one place to the next and rushing from the completion of one 
task to the next item on the "to do" list, and even when we are supposedly at rest in our beds, our minds 
are still unable to relax, as they dart from thought to thought remembering all of the chores and activities 
that we have yet to accomplish, thereby depriving us of the ability to sleep soundly and peacefully. 
Although Rav Walkin's insights seem to perfectly describe the busy lives that we lead in 2014, it is 
recorded by his uncle, Rav Zalman Sorotzkin, in his work Oznayim L'Torah. Rav Sorotzkin died in 1966, 
and Rav Walkin passed away in 1979; if these were their impressions of their contemporaries, one can 
only imagine what they would say if they were alive today. 
 
 

)27:32( 'דיהיה קדש ליעבר תחת השבט העשירי וכל מעשר בקר וצאן כל אשר   
 Rav Shlomo Aharonson was once collecting charity for a needy individual and received a 
substantial donation from a wealthy man in his town, for which he thanked him profusely. The man was a 
bit taken aback when the Rav returned a mere three days later to ask him to contribute once again.  

Rav Aharonson explained that when separating מעשר בהמה – the tithe of one’s animals – the 
Torah mandates a procedure which appears to be needlessly time-consuming and complicated. Rashi 
explains that the farmer is required to place all of the newborn animals in his flock into a pen and allow 
them to walk single-file through a narrow opening. As he counts them off one-by-one, he is required to 
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touch each tenth animal with a staff dipped in paint to mark it as his tithe. If he has a large flock which 
grows by a substantial amount each year, this process can be quite time-consuming. Wouldn’t it be much 
easier to simply count the number of new animals, divide it by 10, and separate that number of animals to 
bring as sacrifices in the Temple, similar to the procedure used when tithing one’s produce? 

Rav Aharonson answered that were the farmer to do so, he could easily focus on the enormous 
number of animals that he is now being required to give away all at one time. However, when he watches 
the animals pass him one-by-one, he first counts off nine animals which will be his to keep and only then 
separates the tenth one for Hashem. This procedure is much more palatable since it allows him to focus 
on how many animals remain for him. Similarly, Rav Aharonson advised the wealthy man to step back 
for a moment and reflect on how much new wealth he had accumulated in the three days since the Rav’s 
previous visit. This perspective would much more easily allow him to magnanimously share a bit of his 
profits with the less fortunate – which he was quite happy to do. 

 
 

Parsha Points to Ponder (and sources which discuss them): 
 

1) Rashi explains (26:3) that the expression אם בחוקתי תלכו – if you will walk in my ways - refers to 
diligently studying the Torah. Why is Torah study considered an illogical חוק when it seems quite 
straightforward that must study the Torah in order to know and understand the mitzvos? (Ohr 
HaChaim HaKadosh, Ayeles HaShachar) 

2) In the middle of the rebuke, Hashem mentions (26:42) that He will remember His covenant with 
our forefathers. What is the intention of this verse and its placement? (Shelah HaKadosh, 
Chiddushei Beis Yosef, Dubno Maggid, Darkei Mussar) 

 
 

Answers to Points to Ponder: 
 
1) Rav Aharon Leib Shteinman suggests that if one was only concerned with knowing the practical 
laws that one needs in order to live his life in accordance with the Torah, it would suffice to casually read 
a few short books which collect the pertinent laws. The seemingly illogical component of Torah study is 
that a person is obligated to study areas which have no practical impact on his life and which may never 
be relevant, as well as to study them with great exertion and in tremendous depth. Alternatively, the Ohr 
HaChaim HaKadosh posits that the facet of this mitzvah which is difficult to rationally comprehend is 
the need to review subjects which one has already studied. He adds that Hashem specifically decreed that 
people should forget what they have learned in order to compel them to study it repeatedly. 
 
2) The Shelah HaKadosh, Beis Yosef, and Dubno Maggid all explain that this verse serves as a 
reminder of how far we have fallen and is a continuation of the rebuke. If the people who sinned had 
come from undistinguished lineage, they would at least have a partial excuse. However, the reminder that 
they are descended from such lofty ancestry only strengthens the complaint against them for their actions. 
However, the Darkei Mussar points out that this verse is recited in the “Zichronos” section of the Mussaf 
prayers on Rosh Hashana, which would indicate that its meaning is positive, as a verse serving as an 
indictment and accusation against the Jewish people wouldn’t be appropriate to mention on the Day of 
Judgment. Instead, he suggests that this verse teaches that even at the times that Hashem metes out the 
greatest punishment, He will still remember that we are descended from the Avos, who are beloved to 
Him, and will make sure to show us a modicum of love and goodness so that we will know that He hasn’t 
forgotten us and should not despair. 
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Shabbos: Ta’am HaChaim  

Bechukosai 5776

Casualness is not a way of 

Life for the Jewish People 

Introduction 

בקרי עמי והלכתם לי תשמעו לא בזאת ואם , if 

despite this you will not heed Me, and 

you behave toward Me with casualness 

(Vayikra 26:27)  

One of the most quoted forewarnings 

that the Jewish People have received in 

recent history was the prophetic words 

of Rabbi Meir Simcha from Devinsk, 

commonly referred to as the Meshech 

Chochma (1843-1926). In the parshaha 

of Bechukosai Reb Meir Simcha writes 

that if the Jew thinks that Berlin is 

Jerusalem then a raging storm wind will 

uproot him by his trunk, a tempest will 

arise and spread its roaring waves, and 

swallow, and destroy, and flood forth 

without pity. Sadly enough, this 

premonition was realized when we lost, 

HaShem should save us, six million 

Jews in what is referred to as the 

Holocaust. What is unique about this 

warning is that the Torah itself warns us 

of devastating consequences if we 

abandon our service of HaShem and if 

we treated HaShem’s mitzvos with 

carelessness. Why is it, then, that it is 

only the words of Reb Meir Simcha that 

are so well known whereas the 

Tochacha, the rebuke that we read in 

Parashas Bechukosai and in Parashas Ki 

Savo, seem to be ignored by the general 

population? 

What does it mean to be casual in 

mitzvah observance? 

The Torah describes the errant behavior 

that results in cataclysmic consequences 

for the Jewish People as keri, casualness. 

What is the meaning of this casualness? 

The conventional explanation for 

casualness regarding mitzvah 

observance is that one performs the 

mitzvos with a lack of fervor and 

enthusiasm. However, this explanation 

appears difficult, as one would think that 

the Jewish People should not have to 

suffer so terribly if they perform the 

mitzvos, albeit lackadaisically. Perhaps 

there is a deeper meaning to the 

casualness that the Torah is referring to. 

Amalek caused the Jewish People to 

become casual 

Regarding the incident where Amalek 

attacked the Jewish People upon 

liberation from Egypt, it is said 

(Devarim 25:17-18) zachor eis asher 

asah lecho Amalek baderech bitzeischem 

miMitzrayim asher korcha baderech 

vayizaneiv bicho kol hanecheshalim 

acharecho viatah ayeif viyageia viol 

yarei Elokim, remember what Amalek 

did to you, on the way, when you were 

leaving Egypt. That he happened upon 

you on the way, and he struck those of 

you who were hindmost, all the 
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weaklings at your rear, when you were 

faint and exhausted, and he did not fear 

G-d. The simple reading here is that the 

Jewish People were fatigued upon 

leaving Egypt and Amalek ambushed 

them. Furthermore, the Torah states that 

Amalek did not fear G-d, implying that 

the Jewish People were not at fault for 

this ill-fated encounter. The Sfas Emes, 

however, understands the words what 

Amalek did to you to mean that Amalek 

caused that the Jewish People became 

casual and disconnected from HaShem. 

While our main focus is usually on the 

evil that Amalek perpetrated, we must 

also remember how we reacted to their 

overtures. The Evil Inclination and the 

nations of the world appear to have a 

great hold over us, but in truth, we are 

the ones who are ultimately responsible 

for our behaviors.  

The ambush of Amalek was deliberate 

to cause us to become casual 

It is noteworthy that the Torah uses the 

word keri, casualness, in describing the 

deviant behavior of the Jewish People. 

Similarly, regarding the ambush of 

Amalek, the Torah uses the word korcha, 

happened upon you, which also denotes 

casualness. This seems to be 

paradoxical, as one does not normally 

perceive an ambush as casual. Rather, 

one who ambushes his enemy usually 

does so in a deliberate manner. The 

Torah, however, is demonstrating to us 

that the ultimate goal of Amalek was to 

cause us to become casual. With this 

premise we can better understand the 

premonition of the Meshech Chochma. 

When the Jewish People are in exile and 

become acclimated to the gentile society, 

they become victims to the ambush of 

Amalek and subsequently they develop a 

casual attitude towards HaShem and His 

Torah. To declare that Berlin is 

Jerusalem is just an outward expression 

of this casualness.  

Today more than ever we need to 

intensify our Torah study and mitzvah 

observance 

Casualness in mitzvah observance is 

very subtle, as one can study Torah, 

pray, and perform mitzvos even in a 

casual manner and believe that he is 

fulfilling his requirements. The Torah 

instructs us that this is not so. In the 

beginning of Parashas Bechukosai the 

Torah states that we receive the 

blessings of HaShem when we toil in 

Torah study. The study of Torah and all 

mitzvah performance was never meant 

to be approached in a casual manner. 

Only by being diligent and deliberate in 

our service of HaShem can we hope to 

defeat the diabolical schemes of Amalek 

and his cohorts. The words of the 

Meshech Chochma ring true even today, 

and even more so, as society continues 

to unsheathe its weapons of destruction 

through media and technology. The 

influences appear to be subtle, but their 

effects are devastating. Intense Torah 

study and prayer is what can help us 

resist the blandishments of Amalek and 

contemporary society. 
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The Shabbos connection  

Shabbos is the day when we are free 

from the overtures of the Evil Inclination 

and the nations of the world. The 

Gemara (Shabbos 118b) states that had 

the Jewish People observed the first 

Shabbos in the Wilderness, no race or 

nation would have been able to dominate 

them. Subsequent to their violation of 

the first Shabbos, Amalek attacked the 

Jewish People. The Torah and the 

Gemara could not be clearer with the 

message of what we need to do to ward 

off the blandishments of Amalek. 

HaShem should allow us to observe the 

Shabbos faithfully, and then we will 

achieve dominance over the nations of 

the world, with the speedy arrival of 

Moshiach Tzidkeinu.  

Shabbos in the Zemiros 

Shimru Shabsosai 

The composer of this zemer is Shlomo, a 

name formed by the acrostic of the first 

four stanzas. Nothing definite is known 

about him, although some speculate that 

he was the famous Shlomo ben Yehudah 

ibn Gabriol. The zemer concentrates on 

the requirement to honor the Shabbos 

with culinary delights and closes with 

the assurance that the observance of the 

Shabbos will herald the final 

Redemption.  

ֶנה ֶאת ַמֲהרּו ַבר ֶאת ַלֲעׂשֹות, ַהמָּ ר דְּ תֵּ ֶאסְּ , 

expedite the portion – fulfill Esther’s 

order. What is the reference to “Esther’s 

order?” The Gemara (Megillah 13a) 

states that Esther instituted that each one 

of her maidservants bear a name 

corresponding to the days of the week, 

so in this manner she could know when 

the holy Shabbos arrives. Thus, we can 

interpret the word ֶנה  to be read as ַהמָּ

 the count, i.e. We should be ,המונה

counting with haste the days towards 

Shabbos. Although we are blessed with a 

fixed calendar, we must still be 

cognizant the entire week of the 

upcoming Shabbos, so that we can 

properly prepare for this special day.  

Shabbos Stories 

Have true bitachon 

A wealthy businessman once sunk most 

of his considerable assets into a lumber 

venture. The lumber was to be 

transported by floating it down the 

Dnieper River, an economical but 

somewhat risky process.  

The man came to the Netziv, Rabbi 

Naftali Tzvi Berlin zt"l for a beracha 

(blessing) that all should go well. The 

Netziv told him to have bitachon (faith) 

in Hashem, Who will certainly help him.  

"Of course I know that I should have 

bitachon," the man said. "But what can I 

do - I am still extremely nervous!"  

"You know," said the Netziv, "now I 

understand a passage in the Torah that 

has always bothered me. The Torah says 

the Jews will ask, 'How can we keep 

Shemitah? What will we eat on the 

seventh year?' One wonders: Why were 

they so concerned over the seventh year? 
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Didn't they prepare for it in the sixth 

year? They should have been concerned 

over the eighth year!  

"Let us consider, however, to whom the 

Torah is speaking - instructing them not 

to worry and to have bitachon. Certainly 

it is not to the poor, firstly because they 

are already used to relying on bitachon, 

and secondly because they own no land. 

Rather, the Torah must be speaking to 

the wealthy landowners, who are used to 

'earning their own living,' and are not 

connected with bitachon on a regular 

basis. They can't believe they can 

survive without their active 

participation, without "doing it 

themselves!" This is why they are 

already nervous, even for the seventh 

year.  

"Don't worry," concluded the Netziv. 

"Have true bitachon, and all will be 

well!"  

Maybe this is what HaShem is trying to 

tell you 

Rav Noach Weinberg tells a story about 

a long-haired, "hippie" sort of fellow 

who walked into his Yeshiva with long 

hair and the typical accompanying mode 

of dress. He told Rav Noach, "I don't 

need a Yeshiva, because G-d and I are 

like this (as he showed his fingers 

twisted together to represent a 

'twosome')!" Rav Noach asked, "How do 

you know that you and G-d are like 

'this'?" The student responded that he 

was riding his bike along a mountain 

road and a truck came along, veered 

toward him, forcing him off the cliff 

with his bike. He saw himself going 

down the tremendous embankment and 

visualized that the end was at hand. All 

of a sudden, he saw a branch hanging 

out of the mountain. He reached out and 

hung on, and was saved, walking away 

without a scratch. "That's how I know," 

he said, "that G-d and I are like 'this'!" 

Rav Noach then asked him, "Did you 

ever think about why the truck knocked 

you off the cliff? Maybe that is what G-d 

is trying to tell you." (www.Torah.org) 

A volcanic ash blessing 

A universal crisis, millions of people 

stranded and billions of dollars lost, as 

one volcanic eruption in Iceland causes 

chaos across the European continent. 

Within all this tumult, one Jew merits a 

smile of grace from the Creator of the 

World, and a miraculous series of events 

begins to unfold.  

The story begins with a young yeshiva 

student, an 18-year-old Jerusalemite, 

who came down with a fulminate hepatic 

failure and was mortally ill. The doctors 

agreed there was no hope for him unless 

he could receive a liver transplant. 

With little hope of receiving a liver 

transplant in Israel, his family consulted 

with Rabbi Firer, known for his 

successful record of medical referrals. 

The rabbi advised to send the boy 

immediately to Brussels, the world 

center of liver transplants. He cautioned, 

however, that Brussels is known to not 

transplant non-EU patients under any 

circumstances, in order to save the 

scanty supply of livers for Europeans. 

http://www.torah.org/
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Nevertheless, it was decided to send him 

to Brussels anyway, despite the full 

knowledge of the negligible chance of 

receiving a liver, and the effort and 

expenses involved. It was the boy's last 

hope. 

Upon arrival, the young student had no 

choice but to add his name to the long 

waiting list for a liver transplant. In the 

meantime, he tried to maintain his 

yeshiva-studies schedule despite the 

illness, consciously aware that it could 

take weeks, months, and even years till 

he will be able to be given a new liver. 

Many patients were on the waiting list, 

and his name was somewhere on the 

bottom. And should his turn finally 

arrive, the liver must completely match 

his blood type and other medical criteria. 

If it is not a perfect match, he will need 

to continue waiting...for a miracle. 

However, "Many thoughts in a man's 

heart; nevertheless, the plan of G-d shall 

prevail," and it seems G-d had a 

different plan for this young Jew. In the 

month of Iyar, whose letters stand for the 

words "ani Hashem rofecha" - "I, G-d, 

am your healer" -- the Almighty's loyal 

servants produced avalanches of hot ash, 

rock and gas in Iceland, causing Europe 

to completely shut down its skies and 

create a no-fly zone. No one could leave 

and no one could enter during this self-

imposed embargo.  

Meanwhile, throughout this time, a 

religious boy from Jerusalem continued 

to sit in a yeshiva in the capital of 

Belgium, diligently learning Torah. 

In the midst of the closure, a person died 

in the famous Brussels, a person who 

had agreed to donate his liver to anyone 

that might need it. Astonishingly, this 

liver was a perfect match in every 

parameter for the young yeshiva student. 

The health authorities of Belgium began 

contacting the names on liver transplant 

waiting list in order, but 'unfortunately,' 

not even one patient was able to fly into 

Belgium for a desperately needed 

healthy-liver transplant, as a result of the 

after-effects of the volcanic eruption in 

Iceland. 

As they advanced further on the waiting 

list, they reached the student from Israel. 

Nevertheless, they did not offer the liver 

to the boy because of his lack of 

citizenship.  

The clock ticked closer and closer to the 

deadline for the amount of time in which 

the liver would still be viable for 

transplanting. The precious healthy liver 

must not be wasted and would have to be 

swiftly used to replace a diseased liver. 

But no one was able to arrive in Belgium 

for the transplant except the young 

Yerushalmi. 

So, thanks to clear Divine Intervention, 

the dedicated young yeshiva student 

received the liver and is now recovering 

from surgery.  

The enormity of this miracle became 

even clearer after the successful liver 

transplant. The doctors said that the 

young yeshiva student's liver was very 

deteriorated and diseased, and in a 
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matter of days his liver would have 

stopped functioning completely. The 

doctors unanimously believe that if this 

young man had to continue waiting for 

the liver transplant, he would have been 

long dead. 

The names of the patient (the hospital 

and the doctors) cannot be released, 

because of the increasingly strict laws 

about patient privacy. We wish him a 

speedy and complete recovery, and long 

and healthy years.  

A Miracle in Meiron 

This story occurred on the 7th of Adar, 

the yahrtzeit of Moshe Rabbeinu, which 

fell on a Shabbos that year. Two students 

from one of the Lubavitcher yeshivas in 

Israel decided to go to Meiron in order to 

spend the Shabbos near the resting place 

of Rabbi Shimon bar Yochai. 

It was a clear and chilly Friday. The two 

students came to Meiron a few hours 

before the beginning of Shabbos and 

began making preparations; they found a 

place to sleep and arranged their 

personal belongings. Then they went for 

a long walk in the Meiron Mountains. 

They enjoyed the majestic serenity over 

these mountains of the Galilee. The clear 

fresh air and the knowledge that they 

were walking on the same paths used by 

the holy ancestors of the Jewish people 

gave them a feeling of being spiritually 

uplifted. 

They lost all concept of time, and only 

when they heard the faint sound of the 

Shabbos siren in the village of Meiron, 

heralding the arrival of Queen Shabbos, 

did they realize that they had to return to 

their hostel immediately before the 

entrance of Shabbos. 

In ten minutes' time the Shabbos candles 

were to be lit and they were still so far 

away. How would they have time to 

have a shower, change clothes and 

prepare themselves for Shabbos? 

They immediately began to run as fast as 

they could on the road leading to their 

place of lodging. However, it was too far 

away and they understood that they had 

little chance of getting there on time. 

While running, one of the boys pointed 

at a small path, winding its way to the 

top of the mountain. 

"Look", he said to his friend, "we have 

already walked on that path. It is a short-

cut that will bring us straight to the 

hostel." 

His friend immediately agreed, and 

instead of running on the road, they 

turned onto the small path that was 

winding its way between the bushes on 

the mountain. They ran as fast as they 

could, but they soon came to an abrupt 

stop, unable to continue. 

An enormous black dog stood there 

blocking their way, and there was no 

sign that it would allow them to pass. 

The boys had no time for persuasion and 

turned to the right side of the path in 

order to pass the dog and continue on 

their way. However, the dog also moved 

to their right and did not allow them to 

pass. Then they tried to pass him on the 
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left but the same thing happened: he 

blocked their way again. 

The students knew that Shabbos was to 

start within the next few minutes and 

decided to pass the dog, come what may. 

They decided to try and pass him 

quickly but to their horror the huge dog 

stood up on its hind legs and opened its 

mouth in such a frightening way that 

they ran straight back to the main road 

leading to Meiron, convinced that they 

had no other choice. 

In the middle of the difficult and 

strenuous run they noticed a woman 

standing at the bus stop. Next to her, on 

the ground, there were two big suitcases. 

When the boys reached her, she said 

very excitedly, "It is so good that you 

came. Please could you help me carry 

my suitcases to the hostel? Afterwards I 

shall tell you about a miracle that does 

not occur every day." 

The boys took the cases on their backs 

without asking any questions and ran as 

fast as they could to the hostel. 

They participated in the Shabbos prayers 

with devotion and joy of heart. Despite 

the long run they felt an inner peace and 

were happy that they had come to 

Meiron for Shabbos. It would have been 

better if they had made more proper 

preparations for Shabbos, but on the 

other hand they had performed a great 

mitzvah by helping the woman with her 

suitcases. She had arrived at the hostel in 

time to light the Shabbos candles. 

The following day they met the woman 

whom they had assisted. She asked them 

to be seated and began to relate her 

story: 

"For a long time I wished to go to the 

holy site of Rabbi Shimon Bar Yochai in 

order to pray there. When the 7th of 

Adar approached, I decided to go to 

Meiron. 

"I packed whatever I needed for the 

weekend in two suitcases. They were too 

heavy for me to carry all the way from 

the bus stop to the lodging in Meiron, 

but I was sure that somebody would be 

willing to help me. I arrived at Meiron 

an hour and a half before Shabbos, but to 

my great surprise I was the only one who 

got off the bus as this stop. 

"I stood on the road, waiting for 

somebody to come. As time went by, I 

began to be more and more worried. 

When I heard the Shabbos siren, I 

realized that my chances of arriving 

there on time were very slim. Where 

would I spend my Shabbos? 

"I started to pray to G-d and ask for help. 

I cried and begged. I brought Shabbos 

candles with me in my suitcase, but I did 

not bring any matches. During all my 

life I have been very conscientious about 

lighting the Shabbos candles - and now, 

near the resting place of Rabbi Shimon 

bar Yochai, I was to lose this dear 

mitzvah? I beseeched G-d for help to 

perform this commandment. 

"Suddenly I saw how both of you came 

running on the road in my direction. I 
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was so happy. Within a few moments 

you would reach the bus stop and you 

would certainly be willing to help me 

with my suitcases. 

'To my great dismay, I saw that suddenly 

you turned onto a side path and began to 

go up the mountain. I prayed to G-d that 

he should perform a miracle. You were 

so very close to the spot where I was 

waiting. 

"I prayed to G-d that he should send an 

angel from above who would make you 

turn into my direction -- and suddenly I 

saw that huge black dog standing in your 

way! 

"You can surely understand how anxious 

I was when I saw how you tried to pass 

the dog! I prayed fervently to G-d that 

you should be unable to walk around 

him -- and at that very moment he stood 

up on his hind legs to his full size. I then 

saw how you returned to the main road 

until you reached the place where I was 

waiting! 

"I am sure that because of my strong 

wish to light the Shabbos candles - not 

for my sake but for the sake of G-d - I 

had the privilege to see how my prayers 

were fulfilled in such a wondrous 

way!"(www.ascentofsafed.com) 

Rav Mendele MiRimanov Saves the 

Shul 

A contingent of government officials 

came to Rimanov to search the city for a 

suitable storage warehouse for the 

army's food and supplies. After combing 

the city, the only place they came up 

with was the local Shul. When the heads 

of the Kehila heard, they ran to Rav 

Mendele of Rimanov to ask him what to 

do. 

One person jumped up and said that as 

soon as the officials find out that the roof 

leaks and all their supplies will be 

ruined, they will not use our Shul as a 

storehouse. Everyone agreed and seemed 

satisfied with the plan. However, Rav 

Mendele, with his great Yiras 

Shamayim, heard this and said that they 

are sorely mistaken. In fact, it is because 

of the leaky roof that this Gezeira befell 

them. If we don't take care of our Shul 

and are Mizalzel in its honor allowing 

the roof to leak, what do you expect of 

the non-Jews? Go fix the roof right away 

and everything will be okay.  

They did as they were commanded and 

never heard from the officials again. 

(www.Revach.net)  

Shabbos in Halacha  

Opening Food Packages 

 

There are four separate prohibitions 

related to opening sealed containers on 

Shabbos, and almost every type of 

packaging used today is subject to at 

least one of these prohibitions. For this 

reason it is preferable that one open all 

food containers, i.e. bottles, cans, milk 

cartons, bags etc. prior to Shabbos. 

 

In the upcoming weeks we will outline 

the relevant prohibitions and the 

procedures that one should follow in 

http://www.ascentofsafed.com/
http://www.revach.net/
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case one inadvertently left a container 

unopened until the onset of Shabbos. 
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New Stories Bechukosai 

5776 

Land Lessons 

Rabbi Mordechai Kamenetzky 

writes: 

This week we read the tochacha, 

the admonitions and prescient 

warnings of disasters that will 

befall our people almost as a 

natural reaction to our misdeeds. 

The frequent use of the words 

tachas, meaning instead of, remind 

us of the quid pro quo that was 

meant to help us understand the 

meaning of Heavenly retribution. 

Had we heeded the lessons and 

understood the message of 

Heavenly admonition, then perhaps 

the Jewish nation would have been 

exiled only once. 

G-d does not exact retribution. He 

teaches. He gives us difficult tests 

for us to endure and hopefully grow 

from. Each punishment is a 

calculated lesson, something we 

can learn from. 

It was not always to be the case. A 

seventy year-exile in Babylonia 

made us no wiser, and ultimately 

we were back, if not by our own 

choice, then by our misdoings, to 

an enduring exile less than half a 

millennium later. 

And despite brief respites, physical 

and spiritual, we still are scattered 

in the Diaspora. Perhaps it is worth 

looking at one tit-for tat reprisal, 

mentioned this week, that ought 

serve as a lesson for us all. 

In the portion of Behar, read last 

week, the Jewish people were 

commanded to let the land lie 

fallow every seventh year. They 

didn’t. As a result they were exiled, 

and then the Torah tells us: “I will 

scatter you among the nations; I 

will unsheathe the sword after you; 

your land will be desolate, and your 

cities will be a ruin. Then the land 

will be appeased for its sabbaticals 

during all the years of its 

desolation, while you are in the 

land of your foes; then the land will 

rest, and it will appease for its 

sabbaticals. All the years of its 

desolation it will rest, whatever it 

did not rest during your sabbaticals 

when you dwelled upon her.” 

(Leviticus 26:33-35) 
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The Talmud in Shabbos (33a) tells 

us that Hashem’s goal — that the 

land shall rest — will ultimately be 

accomplished. If the people do not 

let the land rest while they inhabit 

it, then it will rest in their absence. 

The calculation is frighteningly 

precise. There were seventy 

Sabbaticals that Israel had 

dishonored before and during the 

period of the First Temple. As the 

Babylonian exile lasted for seventy 

years, the land was compensated 

for the “rest” of which had never 

been observed. 

But the question is obvious. Does 

land need rest? Does land get tired? 

The reason for Shmitah is not for 

the land but rather for us to rest 

from the mundane world of toil and 

physicality, and to leave our 

existence in the hands of the 

Almighty while we bask in His 

commands and study His laws. 

Why then does the land lying 

fallow in the desolation of our 

enemies help it or us? How is the 

message of Shmitah taught that 

way? 

In his book about the 20th Century, 

Peter Jennings tells the story of 

Tom Sgovio. Tom was born in 

1916 to immigrant parents who 

were enamored with the visions of 

Marx and Engels, and the equality 

they espoused would come under 

Communist rule. As a youngster 

Tom was active in the Communist 

movement, joining rallies and 

protests, even getting arrested for 

various pro-Communist activities. 

Following the glowing reports of 

liberals like George Bernard Shaw, 

he brushed off the lurid 

descriptions of life under Stalin by 

Hearst and the American press and 

yearned for the Lenin’s Utopia. 

Disheartened at the state of poverty 

of this nation in the 1930s, he was 

convinced by Stalin’s propaganda 

machine that in the Soviet Union 

life would be blissful. In fact, he 

was going to receive a free 

education in the Art Institute of 

Moscow, something no 

impoverished American had a 

chance to have in this country. To 

his friends he boasted about the 

wonderful education that would be 

provided, free of charge, by Mother 

Russia. 
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Upon his arrival, he was whisked to 

a hotel designated for political 

immigrants, and life was difficult 

yet bearable. But in the ensuing 

few years, he drifted out of his 

“suggested” confines to see the 

bitter poverty, and the drunken 

squalor of the peasants who 

allegedly were enjoying life to the 

fullest. 

Contrasting that to the luxury of the 

ruling class, he began to complain. 

His timing could not have been 

worse. Within weeks, a hand 

tapped him on the shoulder and he 

was under arrest, a victim of 

Stalin’s purges. Days later he was 

transported to Siberia to spend the 

next four years languishing in one 

of Stalin’s forced labor camps. But 

his biggest conciliation came when 

a fellow prisoner told him that 

though the means were unfortunate, 

he realized his objectives. “You 

came here for an education? Well 

you’re getting one! You graduated 

the Academy of the Gulag. And 

you learned more about human 

nature than you’ll ever learn at 

Oxford or Cambridge. Here you 

learned why communism will never 

work! Because you won’t change 

human nature!” 

People disobey Shmitah. They feel 

that they know who controls the 

future themselves. Shmitah is there 

to tell us that the land is not in our 

hands, and it is not in our control. 

We are to remind ourselves of that 

by following the dictates of 

Hashem and realizing Who really is 

in control. But unfortunately we did 

not. We thought we had it all 

figured, out and we can do as we 

pleased. And so we were sent into 

exile. And the land lay fallow for 

the amount of years that we 

illegally worked it. We received an 

education. It was not the way it was 

intended. We could have learned it 

by understanding the truth of 

creation and control. Unfortunately, 

we learned it in the gulag. 

(www.Torah.org)  

http://www.torah.org/
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